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E ’ORA DELLA DOCCIA

Tutti cercano nel proprio bagno quell'oasi per rilassarsi e pensare a
se stessi, e perché no,anche per condividere mattinate indaffarate,
rinfrescarsi o sistemarsi prima di uscire. [Lbagno non & pitiun luogo
unicamente funzionale, ma si € trasformato in uno spazio in cui il
benessere deve essere presente. Quando una persona entra nella
propria doccia non ha voglia di istruzioni complicate, vuole che
tutto sia semplice, intuitivo, sicuro ed efficiente. Pretendiamo solo
questo piacere che vi offre l'acqua cadendo sulla vostra schiena, la
pioggia di gocce che scivolano sulla vostra testa e la garanzia che
questo momento € il vostro momento.

Perché lora della doccia deve essere il miglior momento della
giornata.

IT’S SHOWER TIME

In our bathroom we seek an oasis where we can relax and have
some time for ourselves and also where we can share busy
mornings, freshen up or get ready to go out. The bathroom is no
longer a purely functional place, having become a space where
our well-being is important. When we enter our shower we
don’t want complex instructions, we want everything to be easy,
intuitive, safe and efficient. We just want the pleasure of feeling
the water running down our backs, the shower of drops that slide
over our head and the knowledge that this is our moment.

Because shower time should be the best time of the day.

JE CAS SE OSPRCHOVAT

V koupelné hledame oédzu klidu a miru, kde mZeme premyslet sami

0 sobé a ano, proc to nerict, misto, kde mizeme sdilet rusna rana,
osvézitse nebo se upravit pfed odchodem zdomova. Koupelnajiz neni
pouze funkénim mistem, stala se prostorem, ktery by mél nabidnout
komfort a pohodu. Kdyz vstoupite do sprchy, nechcete zadné slozité
pokyny, chcete, aby bylo v3e snadné, intuitivni, bezpe¢né a funkéni.
Pouze touzite po tom, uZivat si potéseni, které vam doprava voda
padajici na zada, destové kapky sklouzavajici pres hlavu a zaruka, ze
tento okamzik je jen vas.

ProtoZe doba sprchovaniby méla byt tim nejpfijemnéjsim okamzikem
dne.







LA DOCCIA CHE PIU VI CONVIENE
THE SHOWER THAT SUITS YOU BEST
SPRCHA, CO VAM SEDNE

N MONOCOMANDI / MIXER TAPS / JEDNOPAKOVE BATERIE
Con design adattabili e molte possibilita, & un'opzione semplice ed estremamente funzionale per un grande piacere nella doccia. / With adaptable
designs and many possibilities, they offer a simple and extremely functional option for an enjoyable shower. / Diky mnoZstvi moznosti a rozlisnym
designdim jsou jednoduchou a vysoce funkéni alternativou pro skvély zazitek ze sprchovani.
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Gruppi incassati Gruppi incassati a 3 vie
Built-in sets. Built-in 3-way sets.
Vestavéné soupravy. Vestavéné soupravy se 3 privody.

Gruppi da superficie.
Surface-mounted mixer tap sets.
Povrchové soupravy.

[ MONO-TERM®

La semplicita dei monocomandi ma con una cartuccia rivoluzionaria che offre prestazioni simili a quelle di una rubinetteria termostatica. / The
simplicity of a mixer tap, but with a revolutionary cartridge with features similar to those of a thermostatic tap. / Diky své jednoduchosti a svému
revolu¢nimu naboji poskytuji jednopakové baterie obdobné moznosti jako baterie termostatické.

I

Gruppi incassati
Built-in sets.
Vestavéné soupravy.

Gruppi da superficie
Surface-mounted mixer tap sets.
Povrchové soupravy.



Prima di pianificare il vostro spazio doccia
o vasca da bagno, dovete scegliere quale
concetto di rubinetteria sara pit idoneo.
Questo schema vi aiutera a riconoscere
rapidamente qual & il vostro tipo di doccia
ideale.

Before planning your shower or bath
space you must first decide which tapware
conceptwill be most suitable. This diagram
will help you quickly identify your ideal
shower type.

TR=ES

Pred naplanovanim sprchového koutu nebo
vany musite vybrat vodovodni baterii, ktera
se vam bude nejlépe hodit. Toto schéma
vam pomUze rychle zjistit, ktery typ sprchy
je provas nejvhodnéjsi.

Bl TERMOSTATICHE / THERMOSTATIC / TERMOSTATICKE

Il controllo massimo della temperatura e della doccia. Le maggiori prestazioni con diversi formati, design e funzionalita. / Maximum temperature
and shower control. New, improved features with different formats, designs and functionalities. / Maximalni kontrola teploty vody ve sprse. Vysoka

vykonnost bez ohledu na format, design ¢i funkce.

[
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Gruppi termostatici di superficie
Surface-mounted thermostatic taps.
Povrchové termostatické baterie.

Gruppi incassati con varie funzioni
Built-in sets with different functions.
Vestavéné soupravy s riiznymi funkcemi

I

Colonne doccia multifunzioni
Multifunctional shower columns.
Multifunkéni sprchové panely.

Gruppi con pannello digitale elettronico.
Sets with digital electronic control panels.
Soupravy s elektronickym digitalnim panelem!

Gruppi incassati a soffitto.
Built-in ceiling-mounted sets.
Soupravy vestavéné do stropu.



CONFRONTO TRA TECNOLOGIE
TECHNOLOGY COMPARATOR
POROVNANITECHNOLOGI]

MONOCOMANDI

Una soluzione semplice e di facile installazione con differenti design e forme che si adattano a
qualsiasi spazio. | monocomandi spiccano per la loro funzionalita, un comodo uso da un solo
telecomando e alta resistenza al passare del tempo.

MIXER TAPS

Asimple solution, easy to install and with different designs and shapes that can be adapted to any
space. The predominant features of the mixer taps are their functionality, ease of operation with a
single control and durability.

JEDNOPAKOVE BATERIE

Jednoduché Fedeni se snadnou montazi a rozlidnymi designy, které se pfizptsobi jakémukoliv
prostoru. Jednopakové baterie vynikaji diky své funkénosti, pohodlnému ovladani a vysoké
odolnosti vidi starnuti.

B

Mono-Term® & un sistema unico e rivoluzionario ideato da Tres che segna il futuro nella fabbricazione di
rubinetteria. L'uso & come quello dei monocomandi, ma offre delle prestazioni simili a quelle di un gruppo
termostatico: mantiene la temperatura costante, basso livello acustico, sicurezza e precisione.

Mono-Term®is a unique new system designed by Tres which sets the future trend in tapware. It is just as easy
to operate as a mixer tap, but with features similar to those of a thermostatic tap: it maintains the temperature
constant, low noise levels, safety and precision.

MONO-TERM

Mono-Term® je jedine¢ny a revolugni systém znacky Tres udavajici krok do budoucnosti ve vyrobé
baterii. Ovladani je stejné jako v pfipadé jednopakovych baterii, aviak s vykonem a schopnostmi baterif
termostatickych: udrzuje stalou teplotu, nizkou hladinu hluku, je bezpe¢ny a presny.

TERMOSTATICHE

Controllo totale della temperatura, con cartucce che garantiscono un flusso d'acqua
costante, di facile uso, con deviatore integrato al regolatore di flusso e dai design diversi
con differenti funzioni e prestazioni

THERMOSTATIC

Full ontrol, with cartridges that aconstant water flow rate, easy to
operate, with a built-in flow control inverter and different designs with different functions and
features.

TERMOSTATICKE

Maximalni kontrola teploty, diky kartu3im zaru¢ujicim konstantni pritok, jednoduchému
ovladani pomoci zabudovaného regulatoru pratoku a rozlisnym designiim s riznymi
schopnostmi a funkcemi.




Presentiamo le tecnologie pil avanzate
che TRES ha sviluppato per godere della
miglior esperienza nella doccia.

TR=ES

We introduce the most advanced Predstavujeme hi-tech technologie, které
technologies that TRES has developed TRES vyvinula, aby pro vas bylo sprchovani
so that you can enjoy the best shower skute¢nym zazitkem.

experience.

>
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BLOCK SYSTEM

Gruppi termostatici da incasso di grande semplicita e bellezza, con controllo preciso della temperatura
e un'infinitd di combinazioni. Inoltre, il sistema block system @ caratterizzato dalla sua semplicita di
installazione e di allineamento degli elementi.

BLOCK SYSTEM

Built-in thermostatic taps with a simple and attractive design, precise temperature control and endless
combinations. In addition, the block system is characterised by its simplicity in terms of installation and
alignment of elements.

BLOCK SYSTEM

Vestavéné termostatické soupravy s jednoduchym a atraktivnim vzhledem, pficemz umoznuji pfesné
nastaveni teploty a nabizi nespocet moznosti vyuziti. Navic jsou vybaveny block-systémem vyznacujicim se
jednoduchosti pro instalaci a moznostmi sladéni jednotlivych prvk{

SHOWER TECHNOLOGY

Tramite il pannello touch digitale si seleziona la temperatura e le diverse uscite dell'acqua facilmente e
intuitivamente, per creare un'esperienza unica e personale. La centralina termostatica si pu installare in
qualsiasi parte della casa.

SHOWER TECHNOLOGY

The digital touch-operated panel means you can program the temperature and water outlet flow easily and
intuitively to create a unique, personal experience. The thermostatic regulator can be installed in any part of the
home.

SHOWER TECHNOLOGY]

Na dotykovém digitalnim panelu si mizZete snadno a prehledné naprogramovat teplotu a tok vody a vytvofit
si tak jedine¢ny osobni zazitek. Termostatickou jednotku pak maZete umistit na jakékoliv misto ve Vasem
domové.

COLONNE DOCCIA

Inun solo sistema sono integrati il soffione, la doccia a mano e le bocchette tonificanti per usufruire delle
massime prestazioni di un prodotto termostatico che offre lopportunita di godere del relax e dell'acqua
allo stato puro.

SHOWER COLUMNS
The shower head, hand shower and toning jets are built into a single system, to make full use of the features ofa
thermostatic product that offers you the opportunity to relax and enjoy water in its purest state.

SPRCHOVE PANELY

Jediny systém tak nabizi kropitko,
termostatické soupravy a uzit si

&ni sprchu a masazni trysky, diky gemuz mazete zcela vyuzit funkc této
sitek z vody v rozliéngch podobéch.




QUANDO IL DESIGN E PIU
DI UNA BELLA FORMA

Aprire un rubinetto per lavarsi le mani o i denti & un gesto facile,
ma per arrivarci esiste un lavoro di design che si basa sulla sua
ingegneria. Il design & molto pit che cercare una forma bella e
moderna. Le regole principali che deve rispettare un rubinetto
sono la sua funzionalita (che ci rendano la vita pit semplice),
che sia esteticamente adeguato (che si adatti al vostro spazio) e
fabbricato con materiali di qualita (garanzia di durata, efficienza
e salute). Un rubinetto da lavabo & per tutta la vita; e un design
intelligente & fondamentale.

WHEN DESIGN IS MORE
THAN A BEAUTIFUL SHAPE

Opening a tap to wash your hands or brush your teeth is an easy
motion, but reaching that point has required design work with
a focus on engineering. Design is much more than looking for a
nice, modern shape. The main rules a tap must comply with are
its functionality (it makes our life easier), being aesthetically
suitable (it fits your space) and being manufactured with high
quality materials (guarantee of durability, efficiency and health).
Awashbasin tap is for life; and a smart design is essential.

DESIGN NENTJEN HEZKY
TVAR

Otevrit vodovodni baterii, abyste si mohli umyt ruce nebo zuby,

je snadné gesto, ale za nim je prace designerd, ktefi se zaméruji
i na technické provedeni. Design znamena mnohem vice nez
jen hledani hezkého a moderniho tvaru. Vodovodni baterie
musi spliiovat zakladni pravidla: musi byt funkénf (méla by nam
usnadnit Zivot), esteticky musi byt vhodna (méla by se hodit do
vaseho prostoru) a musi byt vyrobena z kvalitnich materiald (méla
by zaruovat trvanlivost, efektivnost a zdravi). Umyvadlova baterie
je na cely zivot; chytry design je proto kli¢ovy.






IL LAVABO E FONDAMENTALE
THE WASHBASIN TAP IS KEY
UMYVADLO JE KLICOVE

L'altezza e la forma del lavandino, nonché
il design del bagno, influiscono nella scelta
del rubinetto da lavabo ideale. Quando lo
sfondo ha la stessaimportanza della forma,
il design intelligente dei rubinetti TRES si
basa sia sul corpo che sul cuore stesso del
rubinetto. Affinché la vostra scelta abbia la

miglior garanzia.

The heightand shape of the washbasinand
the bathroom design have an influence on
the choice of the ideal washbasin tapware.
When substance is as important as the
shape, the smart design of TRES taps
focuses on both the body of the tap and
its heart. So that your choice has the best
guarantee.

[CARTUCCIA]
[[CARTRIDGE]

[KARTUS]

byl patentovan.

Vyska a tvar umyvadla, stejné tak jako
vzhled koupelny, vyznamné ovlivriuji vybér
vodovodni baterie. Vzhledem k tomu,
Ze je zaklad stejné dilezity jako forma,
chytry design vodovodnich baterii TRES se
soustredi jak na vzhled téla, tak i na vlastni
srdce baterie. Aby vase volba méla co

nejlepsi zaruku.

IL CORPO DEL RUBINETTO

[MATERIALE E FINITURA]

THE BODY OF THE TAP

[MATERIAL AND FINISH]

TELO VODOVODNI BATERIE

[MATERIAL A POVRCH]

Fabbricato con ottone in lega CB755S, con basso livello di piombo, nel rispetto
della normativa europea. Cromatura estremamente resistente. La cromatura
Tres-Micron® e duratura e facile da pulire.

Made of CB755S brass alloy, with a low lead content, in compliance with
European standards. High-resistance chrome plating. Tres-Micron® chrome
platingis durable and easy to clean.

Vyrobeno z mosazi slitiny CB755S, s nizkym mnoZstvim olova, a v souladu s
evropskymi smérnicemi. Viysoce odolny pochromovany povrch. Chromovani Tres-
Micron® je trvanlivé a snadno se ¢isti

IL CUORE DEL RUBINETTO
THE HEART OF THE TAP
SRDCE VODOVODNI BATERIE

Sistema antiscottature Protec-Tres®. L'anello della cartuccia consente di limitare
la temperatura massima desiderata. Dischi ceramici. Funzionamento delicato del
comando con prolungata vita utile della cartuccia. TRES dispone di un sistema
tipo frizione brevettato.

Protec-Tres® anti-scald system The cartridge ring that allows you to limit the
desired maximum temperature. Ceramic disks. Smooth-operating handle and a
long service life for the cartridge. At TRES, we use a patented clutch system.

Systém proti opafeni Protec-Tres® KrouZek kartude umoZiuje omezit maximalni
pozadovanou teplotu.Keramické disky. Jemny pohyb paky umozZuje prodlouzenou
Zivotnost kartuse. V pfipadé znacky TRES se jedna o systém na bazi spojky, ktery



LASCIA SCORRERE!
LETIT FLOW!
NECHTE JI PROTEKAT!

Diversi modi di lasciar cadere l'acqua, come una cascata o con rompigetto.
Different ways for the water to emerge, as a cascade or in droplets with an aerator.

Voda muze vytékat rznymi zptsoby, napfiklad jako kaskada ¢i pomoci vzduchového 3etfice.

ADATTALO AD OGNI AMBIENTE
ADAPT IT TO EVERY ENVIRONMENT
MOZNOST PRIZPUSOBENI KAZDEMU PROSTREDI

Rubinetti da lavabo convenzionali per lavelli per il piano cucina o con corpi pit alti per lavelli da Il telecomando dei rubinetti a mensola si installa separatamente dalla

piano cucina di diverse altezze. canna, dove & pit comodo da usarsi. Anche con diverse altezze.

Conventional washbasin tapware for countertop basins or with higher bodies for above counter Over-counter taps can be installed separately from the spout, in areas

basins of different heights. that are more appropriate for their use. Also supplied with different
heights.

Konvenéni baterie pro umyvadla vestavéna v toaletnim stole ¢i baterie vy33i, ur¢ené pro umyvadla
o riznych vyskach, umisténa na toaletnim stole. Ovladaci péaka baterie a jeji kohoutek se instaluji zvlast do polohy
pohodlné pro jeji pouZiti. S moznosti nastaveni do riznych vysek.

ﬁlﬂ

Larubinetteria a parete libera lo spazio del piano cucina, offre maggiore Rubinetti da lavabo, monocomando o a doppio comando, con canne di differente altezza e
lunghezza della canna e adattabilita in altezza. distanza, ideali per piani cucina speciali.

Wall-mounted taps free up counter space, with the option of longer ~ Washbasin taps, mixer taps or dual control taps, with spouts of different heights and distances,
spouts and adaptable heights. perfect for special countertops.

Baterie vestavéné do zdi uvolriuji prostor na pracovni ¢i toaletni plode a Baterie béZné umyvadlové, baterie s jednou ¢i dvéma pakami, s kohoutky s riznymi vyskamia
nabizi del3i kohoutek s nastavitelnou vyskou. vzdélenostmi, idealni pro specialni pracovni plochy ¢i toaletni plochy.



MOMENTI CREATIVI PER
TIRAR FUORIIL MEGLIO DI'VOI

Anessuno piace complicarsilavitae,quandoentrateinunacucina,
desiderate che tutto funzioni quando ne avete bisogno. Il rubinetto
della cucina non serve solo per lavare i piatti, ma anche per dare
libero sfogo alla vostra creativita quando cucinate. Riempire una
pentola o pulire gli utensili che utilizzate sono gesti che devono
risultare facili e comodi per potervi concentrare nella creazione
del vostro nuovo piatto. In base alle vostre abitudini quotidiane in
cucing, dovete scegliere le funzioni che si adattino meglio ai vostri
usi abituali. Perché esistono cucine per tuttii gusti.

CREATIVE MOMENTS TO
BRING OUT THE BEST IN YOU

Everyone want to keep things simple and when you enter a
kitchen you want everything to work when you need it. The
kitchen tap is not only used to wash the dishes, it also helps to
unleash your creativity when you are cooking. Filling a pot or
cleaning the implements you are using are acts that should be
easy and comfortable, allowing you to focus on creating your
new dish. You should choose the functions that suit your usual
requirements given your daily activity in the kitchen. Because
there are kitchens to suit all tastes.

KREATIVNT CHVILE, KDY
MUZETE UKAZAT CO
VSECHNO DOKAZETE

Nikdo si nechce komplikovat Zivot, a kdyz vstoupite do kuchyné,
chcete, aby v3e fungovalo vzdy, kdyZz to pravé potrebujete.
Kuchyriska vodovodni baterie neslouzi pouze k myti nadobi, slouzi
také k vasiinspiraci a k uvolnénf vasi kreativity pfi vareni. Naplnit
hrnce nebo umyt naradi, které pouzivate, by mélo jit snadno
a pohodlné, abyste se mohli soustredit na kreativni vytvareni
nového pokrmu. Podle vasi obvyklé ¢innosti v kuchyni byste méli
zvolit funkce, které vyhovuji béznému pouziti. ProtoZe existuji
kuchyné pro kazdy vkus.







CUCINE PER TUTTI I GUSTI

KITCHENS TO SUIT ALL TASTES

KUCHYNE PRO VSECHNY

MONOCOMANDO

Un'unica leva o manopola per regolare la temperatura e il flusso con un
semplice movimento.

MIXER TAP

Asingle lever or control to adjust the temperature and flow rate in a simple
gesture.

JEDNOPAKOVE BATERIE

Jedind paka nebo kohout pro nastaveni teploty a pritoku jednim snadnym
pohybem.

RECLINABILE

Ideale per linstallazione di fronte a finestre o armadi. Il rubinetto ruota e si
stende quando & necessario.

FOLDING

Ideal when installed in front of windows or cupboards. The tap rotates and can
be folded when necessary.

Idealni pro instalaci u oken ¢i skiinék. Baterie se otaci ¢i sklapi vzdy, kdyz je to
zapotrebi.

20

DOPPIO COMANDO

Controllo con due comandi o manopole indipendenti, uno per lacqua fredda e
un altro per la calda.

DUAL CONTROL

Dual control or separate controls, one for cold water and the other for hot
water.

DVOUPAKOVE BATERIE

Ovladani pomoci dvou nezavislych pak ¢i kohoutd, jednoho pro vodu studenou
adruhého pro horkou

CANNA ESTRAIBILE

La douchette et le bec extractibles permettent d'élargir la zone de travail de 50
azocm.

DETACHABLE SPOUT

Die Dusche und der ausziehbare Wasserhahn erméglichen eine Erweiterung
des Arbeitsbereichs von 50 bis 70 cm.

VYSUVNA TRUBICE

De douche en de uittrekbare kraanuitloop bieden de mogelijkheid de
werkruimte met 50 tot 70 cm uit te breiden.



TR=ES

Un rubinetto da cucina si deve adattare A kitchen tap should meet your needs. Kuchynskévodovodnibateriemusispliovat
alle vostre necessita. Selezionate la  Select the functionality that will help you vase potfeby. Vyberte si funkénost, kterd

funzionalita che vi aiuta di piu nella vostra  most in your daily kitchen activity.

vita quotidiana in cucina.

vam pfi vadich kazdodennich ¢innostech v
kuchyni pomuze nejvice.

|
TRATTAMENTO DELL’ACQUA

In cucina acqua filtrata priva di cloro, con una stessa canna e due diverse
condotte. Anche per sistemi di osmosi.

WATER TREATMENT

Chlorine-free filtered water in the kitchen with a single spout and two different
tubes. Also for osmosis systems.

OSETRENI VODY

Filtrovana voda v kuchyni, bez chléru, s jednim kohoutkem a dvéma rdznymi
pfivody. Také pro systémy na bazi osmozy.

=%

|
RUBINETTERIA A PARETE

Combina autenticita, qualita e minimalismo delle forme, con diverse lunghezze
della canna.

WALL-MOUNTED TAPWARE

Their shapes are a combination of authenticity, quality and minimalism, with
different spout lengths.

BATERIE VESTAVENE DO STENY

Kombinace kvality, pravosti a minimalizmu, s rGznymi délkami kohoutku.

o)

&=

RUBINETTERIA ELETTRONICA

Garantisce un maggiore livello di igiene, comfort e sicurezza.

ELECTRONIC TAPWARE

Guarantees greater hygiene, comfort and safety.

ELEKTRONICKE BATERIE

Zarucuje vy33i Groven hygieny, pohodli a bezpe¢nosti.

INDUSTRIALE

Uscita alta e girevole, per garantire liberta di movimento e facilitare il lavoro in
cucina

INDUSTRIALTAPS

These taps facilitate work in the kitchen, as they come with a high revolving output level,
ensuring total freedom of movement.

INDUSTRIALNI

Usnadriuji praci v kuchyni diky zabudovanému zvysenému a oto¢nému vystupu,
ktery zaru¢uje volnost pohybu.
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TRES E AL VOSTRO FIANCO

Nellapaginawebdi TRES potretetrovaretuttigliarticolicon lerelativeinformazioni(misure, manuali, ricambi, caratteristiche...).
Inoltre, potrete saperne di pit sui prodotti tramite i video o cataloghi e scoprire consigli di installazione e notizie che vi
aiuteranno a conoscere la vostra rubinetteria e il mondo di TRES.

TRES ISHERE TO HELP

On the TRES website you can find all the articles with the relevant information (measurements, manuals, spare parts,
features, etc.). In addition, you can learn more about the products through their videos or catalogs and find installation tips
and news items that will help you find out more about your tapware and the world of TRES.

TRES JE NA VASI STRANE

Na webové strance spolecnosti TRES naleznete veskeré zbozi a souvisejici informace (rozméry, pfirucky, nahradni dily,
vlastnosti atd.). Navic se miiZzete dozvédét vice o produktech prostrednictvim videi nebo katalogti a precist si tipy pro instalaci
a zpravy, které vam pomohou lépe poznat vase vodovodni baterie a svét TRES.

MAS £y, ang

MiSy - VCIONEg TP 3,
e
Uso
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SOLO PER PROFESSIONISTI

Da questa pagina, i clienti di TRES possono accedere allarea
professionale destinata ai clienti, che consente di realizzare acquisti
online e di vedere tutte le informazioni sugli ordini.

ONLY FOR PROFESSIONALS

On this page, TRES customers can access the professional area
for customers, which allows them to shop online and see all the
information about their orders.

POUZE PRO PROFESIONALY

Na této strance maji zdkaznici TRES pfistup do profesionalni oblasti
pro zakazniky, kterd umoziuje provadét nakupy online a zobrazuje
viechny Gdaje o objednavkach.

NEWSLETTER

Potete essere aggiornati sulle novita di TRES iscrivendovi alla
NEWSLETTER mensile, con utili consigli sulla rubinetteria,
notizie sull'azienda, prodotti indispensabili e la tecnologia che
dovete conoscere. TRES ¢ al vostro fianco

You can keep up to date with TRES news by subscribing to the
monthly NEWSLETTER, with useful tips on tapware, news
about the company, essential products and the technology
you should know about. TRES is here to help.

Muzete byt vzdy informovéani o novinkdch TRES, kdyz se
prihlasite k odbéru mési¢nik NEWSLETTER. Obsahuji
uzite¢né rady pro vodovodni baterie, novinky o firmé i zakladni
produkty a technologie, které byste si neméli nechat ujit. TRES
je navasistrané.

TR=ES

RICAMBI DI TUTTI GLI ARTICOLI

Se state cercando un ricambio per uno dei nostri prodotti, accedete alla
nostra pagina web e troverete facilmente tutti i ricambi disponibili degli
articoli.

SPARE PARTS FOR ALL ITEMS

If you are looking for a spare part for one of our products, access our
website and you will easily find all the available spare parts for the
items.

NAHRADNI DiLY PRO VSECHNY
NASE VYROBKY

Hledate-li nahradni dil pro néktery z nasich vyrobkd, navstivte nasi
webovou stranku, kde snadno naleznete viechny dostupné nahradni
dily pro nase zbozi,

w =
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SLIM EXCLUSIVE

Lavabi
Basin mixer taps
Koupelnova baterie

Bidet
Bidets
Bidety

Monocomando esterno
Bathtub mixer taps
Jednopakovy mechanismus vany

Monocomando ad incasso
Built-in sets
Vestavéné soupravy

Bordovasca
Deck-mounted bathtubs
Vany s prodlouzenym pultem

Termostatica esterna
Thermostatically-controlled
Termostatické

Termostatica ad incasso
Concealed thermostatic mixer
Podomitkova termostaticka baterie

Termostatica elettronica ad incasso
Built-in electronic thermostatic
Podomitkova termostaticka elektronicka

Accessori
Accesories
Vybaveni

RICAMBI SU:
SPARE PARTS AT:
NAHRADNI DILY NA:

www.tresgriferia.com
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Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopéakova umyvadlova baterie
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PR =7 Cr 120210306 | Cr 1202.103.05
Cr=Cromo/Chrome/Chrom Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa) @
26 Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)

Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)



Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

it B
W 20210301NED
202.103018LD

®9u "J

Bl 202.103.03NED
202.103.03BLD
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B 202.103.05.NED
202.103.05.8L.D
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Lngax 50

TRES |3

Ref. / Nr: / Kod:

Ac’202.103.01.ACD

202.103.01.NMD

BM 1202.103.01.8M.D

®Q@m %H\:’

0% =@

Ac”1202.103.03ACD

202.103.03.NM.D

BM 202.103.03.8M.D

O® &g

9130190

Ac”1202.103.05.ACD

202.103.05.NM.D

BM 202.103.05.8M.D
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¥
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27



TRES EXCLUSIVE
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SLIM EXCLUSIVE

Ref. /Nr: / Kod:
Monocomando lavabo
con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata & accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref:91.34.525)
Single lever washbasin mixer
with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout
come with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
4 4 4 . — 131 —
Jednopéakova umyvadlova baterie
raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu [ 3
vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem 3 f
(K6d.: 91.34.525) bS] 9130190
| i | G 20211002
i pRz -
i k- @
1 104- 91.30.190
24(
0 B 202.11002NED

39— 10—
i 60—t 1=
N
N

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

|=150—] Jednopéakova nasténna baterie

V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

©.1202.110.02.8LD

— 137 —

‘.71124.‘

Cr 120211001

90 ‘Q

B 20211001NED
~1202.110.01.8LD

91.30.190 (185 mm)

Cr 120220003

o101 (245MM)

Cr 120220004

o13700 (185MM)
A 202.200.03AC
202200.03.NM
BM 202.200.03.8M

91.30.190 (245 mm)
A 202.200.04AC
202.200.04NM
BM202.200.048M

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)

Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)

LT
9130190 P



BIDET/ BIDETS / BIDETY

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer

Jednopakova bidetova baterie

Ref. /Nr: / Kéd:

9130190

Cr 120212002

©o® @

Cr 1202120020

0%

Cr1202.120.01

@ qggjm J .
Cr1202.12001.D

9130190 i

Bl 202.12001NED
202.120.01.8LD

91.30.190
Ac’ 202.120.01.ACD
202.120.01.NM.D Q
BM 202.120.01.8M.D [N

MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY

— 25— 87—
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= siveda pagina/see page/viz ste 624 = Cromo/Chrome/Chrom

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare (202.639.01) con supporto orientabile.
Flessibile.

Single lever shower mixer

Anti-limescale hand shower (202.639.01) with directable support.
Hand shower hose.

Jednopékova sprchova baterie

Ruénisprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod
kamene. Flexi hadice.

@ %

Cr 120216701

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Single lever shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower

hose.

Jednopékova sprchova baterie

Ruénisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice. @ ‘l

9130190 seiaacun

B 202.167.01.NE

202.167.01.8L
Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.
Single lever shower mixer O
Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower = 9130190 sesasu
hose. Ac 202.167.01.AC

Jednopékova sprchova baterie
Ruéni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice. a1301%0
202.167.01.NM
BM 202.167.01.8M

29




=Y (A4 SLIM EXCLUSIVE

Ref./Nr: / Kod:

Monocomando vasca

Doccetta anticalcare (202.639.01) con supporto orientabile.
Flessibile.

Single lever bath and shower mixer
Anti-limescale hand shower (202.639.01) with directable support.
Hand shower hose.

i Jednopékova baterie pro vanu-sprchu
| Ru¢ni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. 20
kamene. Flexi hadice. ‘l\
L 9130190 setaraun
L | I Cr 120217001
Monocomando vasca
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile
Single lever bath and shower mixer
- Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.
Jednopékova baterie pro vanu-sprchu &
l Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzékem, proti usaz. vod. kamene. ]
Flexi hadice. 0130100 stioacun
: Bl 202.170.01.NE
L I 202.170.01.8L
Monocomando vasca
mom e Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.
- . .
Di;ig] Single lever bath and shower mixer @ ‘”
- Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower | 9130190 ttieha
o (. hose. Ac™1202.170.01.AC
rl]ﬁ-lﬁi—‘ 143
ot e Jednopakova baterie pro vanu-sprchu
“ %-% Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice. 9130190
I 202.170.01.NM
BM 202.170.01.8M
Kit doccia
o - Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. (299.632.02)
e L - Doccetta anticalcare (202.639.01).
t | -Flessibile.
_ i o% T Concealed shower set
- - Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. (299.632.02).
|

135:165—|

. FW;‘ - Antilime hand shower (202.639.01).

s ; - - Hand shower hose.
- Sprchovy set

| i - Hlavova sprcha 320x220 mm. s kloubem. (299.632.02)
Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
- Flexi hadice.
48
[ ‘ln
I
D 91.30.190  seLenaun
Cr 1202191.01

% = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
30

05—
1030

G%‘—\‘\’




-

135-165—

05—~

[ i

e
=

87—

=220

1030

1050

GRUPPI AD INCASSO / BUILT-IN SETS / VESTAVENE SOUPRAVY
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Kit doccia

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo.
Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint.
- Antilime hand shower.

- Hand shower hose.

Sprchovy set

- Hlavova sprcha 320x220 mm. s kloubem.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

Monocomando incasso (1via)
corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (1way)
Built-in body included

Vestavéna jednopékova baterie (jednocestny)
veetné podomitkového télesa

Monocomando incasso (2 vie)
corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (2 way)
Built-in body included

Vestavéna jednopakova baterie (dvoucestny)
véetné podomitkového télesa

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso

- Supporto per doccia (006.182.071).

- Doccetta anticalcare (202.639.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).
-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

-Veetné podomitkového télesa

- Drzak s nasténnym privodem vody (006.182.01).

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice

TR=ES

r

Ref. /Nr: / Kod:

9150190
Ac1202.191.01.AC
202.191.01.NM
BM 202.191.01.8M

]
9130190 stonsus

Cr 1202.177.02

1l
9130100 stieaaus

Cr o 1202177.01

[]
9130190 setonaun

Cr1202.180.02

%
91.30.190 sereaaua o
Cr 20218001

LY

]
9130190 setonaun

Cr 1202177.03

3



SLIM EXCLUSIVE

TRES EXCLUSIVE
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Ref. /Nr: /Kod:

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone (299.632.02).
- Supporto per doccia (006.182.01).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass
(299.632.02).

- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- V&etné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz

(299.632.02).

- Drzak s nasténnym piivodem vody (006.182.01).

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice. oas

9130190 seisraus

Cr1202.180.06

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
Supporto per doccia.
Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

+ Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

-Veetné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.

- Drzak s nasténnym privodem vody

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice -
AI‘

9130.190  seLoAaua

B 202.180.06.NE
202.180.06.8L

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.

-Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.
- Véetné podomitkového télesa
- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Drzak s nasténnym privodem vody
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice.
91.30.190

Ac’1202.180.06.AC
202.180.06.NM
BM 1202.180.06.8M
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Ref. /Nr: / Kod:

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone (299.632.02).
-Supporto per doccia (006.182.01).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass
(299.632.02).

- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- V&etné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Materidl mosaz

(299.632.02).

- Drzak s nasténnym piivodem vody (006.182.01).

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
Flexi hadice.

9130190 setonsus

Cr1202.180.80

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm. (299.903.03).
-Supporto per doccia (006.182.01).

- Doccetta anticalcare (202.639.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm. (299.903.03).
- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.
-V¢etné podomitkového télesa
- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm.
(299.903.03)
- Drzak s nasténnym privodem vody (006.182.01).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
- Flexi hadice.
]
91.30.190  sererava

Cr 120218003

wox

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.
- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

- V¢etné podomitkového télesa @ ‘I\

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli160x550 mm. 9130190 seroraun
Drzak s nasténnym privodem vody. Ac 1202.180.03.AC
Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene
Flexi hadice

9130190

202.180.03.NM
BM 202.180.03.8M
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Ref. /Nr: / Kod:

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
- Doccia acciaio inossidabile con cascata da 152x200 mm
- Supporto per doccia (006.182.01).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel shower with cascade 152x200 mm.
- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-V¢etné podomitkového télesa

-Sprcha z nerez. oceli s kaskadou 152x200 mm.

- Drzak s nasténnym privodem vody (006.182.07).

-Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
Flexi hadice.

LY
[
9130190 sevoheus

Cr 120218005

ox

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
- Soffione doccia acciaio inossidabile 380x380 mm. (1.34.944).
- Supporto per doccia (006.182.071).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

+ Built-in body included

- Steel shower head 380x380 mm. (1.34.944).
- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-V¢etné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli 380x380 mm. (1.34.944)
- Drzak s nasténnym privodem vody (006.182.01).

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice.

9130190 seiskaue

Cr 120298001

nox

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
-Corpoincassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile 380x380 mm.
-Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Steel shower head 380x380 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Véetné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli 380x380 mm,
- Drzak s nasténnym privodem vody.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

91.30.190
Ac” 1202.980.01.AC
202.980.01.NM
BM 1202.980.01.8M

wox



Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
T - Corpo incassato incluso
« Tl ”ﬁ”fﬂﬂ'" P
- Asta antiscivolo lunga 900 mm. (1.34.520).
- Presaa parete (006.182.01).
- Doccetta anticalcare (202.639.071).
- Flessibile.

Concealed shower set
with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Sliding bar long. 900 mm. (1.34.520).
- Elbow wall (006.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).
-Hand shower hose.

900:

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.
_1 Vcetné podomitkového télesa

Posuvna ty¢ 900 mm (1.34.520).

| (3 Kolinko nast. Pfivodemem (006.182.01).
l=—20-50 1050 Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
Flexi hadice.

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

Monocomando bordo vasca
con doccetta anticalcare.
Portata: 3 bar-13 [/m.
NOTA: vedere lunghezza canna.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-131/m.

-NOTE: see pipe length

Jednopékova stojankovd baterie

Sprcha, proti usaz. vod. kamene.
PrDtok’,B bar-131/m
POZNAMKA: viz délka raminka

G

Ne—

[H—
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- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone (299.632.02).

TRES |3

Ref. /Nr: / Kod:

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass (299.632.02).

Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz (299.632.02).

@ %

9130190 setoksun

Cr1202.180.07

‘

@
9130190 serosaus (180 MM.) \g'
Cr1202.161.04

]
9130490 sewoaans (220 MM,

Cr1202.161.02

o\
*‘ (180 mm.)‘lvh” -

9130190 setoravs

Cr1202.161.03

N\
® [(
25070 st (BOMM) B
Ac 1202.161.03.AC

—

[(

0@)0 (18omm) B

202.161.03.NM Q
BM 1202.161.03.8M o

ORI
G 20216101

I
13000 s (220MM)

Ac1202.161.01.AC

(220 mm.)‘b -

9130190

1
202.161.01.NM
BM 202.161.01.8M
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Ref. /Nr: / Kod:

Monocomando bordo vasca

Con bocca a cascata, doccetta anticalcare (202.639.01).
Portata: 3 bar-13l/m.

Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01

Bath-shower single lever tap for bracket shelf

with cascade cast spout and antilime hand shower (202.639.01).
- Flowrate: 3 bar-13l/m.

- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.

Jednopakova vanova stojankova baterie

s raminkem kaskadou. Sprcha, proti usaz. vod. amene (202.639.01). . .
- Pritok: 3 bar-131/m Y ( \
- Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 202.245.01. [ Ql

9130100 teeaaun

Cr1202.661.02

9130190 seieraus

Cr 1202661.01

TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE

Doccia termostatica

Doccetta anticalcare (202.639.01) con supporto orientabile
Flessibile.

— 30— —120—
o
Wall thermostatic shower mixer
L Anti-limescale hand shower (202.639.01) with directable support.
6% Hand shower hose.
Termostaticka sprchova baterie

Ruéni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. Y

kamene. Flexi hadice. 1]
91.06.161.10 BELoAauA

@ = 6 Cr 20216409

Doccia termostatica
— 30— —120— Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

o

Wall thermostatic shower mixer
— Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower

oy~

g |- 135165~ Termostaticka sprchova baterie
aYptie

Ruéni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. o
Flexi hadice. ekl W
B 202.164.09.NE

"‘i @ = D 1202164098

Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

—_—— 3 — 10—

- 60 -

. . LY
Dz::j Wall thermostatic shower mixer s ]
Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower |- —
hose. Ac”1202.164.09.AC
oy-ll-
135-165 o . )
oYymiime i Termostaticka sprchova baterie
p Rucnisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. M 3; gg;g; ;BW
Flexi hadice. o
202.164.09.NM
@ = O BM  202.164.095M
£co 7 -
Vasca-Doccia termostatica
320 T Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare (202.639.01) con
- ) supporto orientabile. Flessibile.
L (‘_“E;Zj Wall thermostatic bath and shower mixer
11 ’/J with cascade. Anti-limescale hand shower (202.639.01) with
| g ~1ssr|es-‘ s‘/z-J - directable support. Hand shower hose.
i | Glythme

Termostaticka baterie pro vanu a sprchu

s kaskadou. Ru¢ni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem, EY
proti usaz. vod. kamene. Flexi hadice. |

] ~ s st
“1 [ R ) o 2027409

% = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Ref. /Nr: / Kod:
Vasca-Doccia termostatica
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.
Wall thermostatic bath and shower mixer
with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.
Termostaticka baterie pro vanu a sprchu
skaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. mgigeiee )
kamene. Flexi hadice et
W 202.174.09.NE
202.174.09.8L

(T TRES
ToucH SIS &
g0 7 -

Vasca-Doccia termostatica

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile. e
Flessibile. ﬁl‘

91.06.

AcT 1202174.09.AC

Wall thermostatic bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.

Termostaticka baterie provanua sprchu
s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod
kamene. Flexi hadice.

TRES
oucr SRS
o 7w

Set doccia termostatica
Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone (299.632.02).
Doccetta anticalcare (202.639.01).
Flessibile.
Invertitore integrato nel regolatore di portata.

M 91.06.161.10NM
BM 91.06.161.108M

202.174.09NM
BM 202.174.09.8M

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass
(299.632.02).

- Antilime hand shower (202.639.01).

-Hand shower hose.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie
- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz
(299.632.02).
- Rugni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
- Flexi hadice.
Prepinac zabudovany v regulaci pritoku

[
91.06.161.10 setohaus

@ G 20219501

Set doccia termostatica

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

- Pfepinac zabudovany v regulaci priitoku.

91.06161.16
910616114

B 202.195.01.NE
1202.195.01BL

37
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Ref. /Nr: / Kod:

m Set doccia termostatica

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
Doccetta anticalcare.
Flessibile.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

120 | 12201

b

l—320—~1

Wall thermostatic shower mixer

— 00— - Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
[=—80-95 - Antilime hand shower.

L -Hand shower hose.

- Diverter integrated in the flow control.

135-165—
|

Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice.

- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku

Glo=t=—

A 9106161153
KM 91.06.161.10NM
1050

BM 91.06.161.108M

Ac 202.195.01.AC

202.195.01.NM
BM 202.195.01.8M

Set doccia termostatica

—320et Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone (299.632.02)
/z\\ T - Doccetta anticalcare (202.639.01).
sl e g Flessibile
i

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass
(299.632.02).

- Antilime hand shower (202.639.01).

-Hand shower hose.

Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz
(299.632.02).

-Rugnisprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice.

1020

g
=

910616110 seconaun

Cr o 1202.385.01

Idrodoccia termostatica
. -’-":1‘1\5&_7 - Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone (299.632.02).
¢ an”””[”ﬂ,’Hh“ =20 - Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile.
- Asta telescopica.

Wall thermostatic bath mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass
‘ (299.632.02).

T [0 i - Antilime hand shower (202.639.01).

8 - Hand shower hose.

t

|=—315—=

135-165—

- Telescopic bar.

Souprava termostatické baterie pro vanu-sprchu

- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz
(299.632.02).

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice

- Teleskopicka tyc¢.

1
-Max, 1850

[ Max 1320
-
‘47,4‘,, 1330-

%/

o=

i. o 150
@ =
\ oF-L

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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| Ref./Nr:/Kod: |

Idrodoccia termostatica

- Doccia fissa 320x220 mm.. con snodo. Ottone (299.632.02).
- Doccetta anticalcare (202.639.071).

- Flessibile.

Wall thermostatic bath mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass
(299.632.02).

g=—6% - Antilime hand shower (202.639.01).

-Hand shower hose.

Souprava termostatické baterie pro vanu-sprchu

- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz
(299.632.02).

-Rugni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

ﬁ ]ﬁ - Flexi hadice.

—320—=

1=220=

20 —

Gt
i

1020

780

910616110 seicaavh

TO=EQ o omwe

Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM

Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso.

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm. (299.903.02).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).

- Flessibile satin (91.34.609.15).

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Stainless steel wall shower 210x550 mm. (299.903.02).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Shower hose SATIN (91.34.609.15).

—210—

H

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestnd).

- VEetné podomitkového termostatického télesa.

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
(299.903.02).

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice SATIN (91.34.609.15).

—300——

6% G¥%

.
o oxfoy]

29925045

2EQ006 ¢

Eco o

g. = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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| Ref. /Nr: / Kod:

—210—

Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso.

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Antilime hand shower.

- Hand shower hose.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).

-V¢etné podomitkového termostatického télesa.

-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

29025045 NE )
™ 2992504581
er

B 207.25202NE |
. 1207.25202BL |

|
708@0GC
Eco ) 57 ING

‘ = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).
- Corpo incassato termostatico incluso.

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).

- VEetné podomitkového termostatického télesa.

-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
-Ruénisprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

R

[
29925045 AC .mlm

AcT207.25202AC |

N 29925045 NM
0 B 299.250.45.BM
207.25202NM
BM 1207.252.02BM |

TRES) TRES
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SIS 8%

100

Kit elettronico per doccia termostatico da incasso
SHOWER TECHNOLOGY

- Controllo elettronico incluso.

- Centralina termostatica elettronica inclusa (2 vie).

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm. (299.903.02).

- Supporto per doccia (207.182.01).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile satin (91.34.609.15).

Built-in electronic thermostatic shower kit
SHOWER TECHNOLOGY

- Electronic control included.

- Electronic thermostatic control box included (2 ways).
- Stainless steel wall shower 210x550 mm. (299.903.02).
- Elbow wall (207.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Shower hose SATIN (91.34.609.15).

Termostaticky podomitkovy elektronicky sprchovy set
SHOWER TECHNOLOGY

- Veetné elektronického ovladani.

- Zabudovana termostaticka elektronicka kontrolni jednotka
(2-cestna).

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
(299.903.02).

- Drzék s nasténnym privodem vody (207.182.01).

-Rué¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice SATIN (91.34.609.15).

Cr 1092.865.51

Cr 1092.885.51

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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CUADRO EXCLUSIVE

50
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53
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Lavabi
Basin mixer taps
Koupelnova baterie

Bidet
Bidets
Bidety

Monocomando esterno
Bathtub mixer taps
Jednopakovy mechanismus vany

Monocomando ad incasso
Built-in sets
Vestavéné soupravy

Bordovasca
Deck-mounted bathtubs
Vany s prodlouzenym pultem

Termostatica esterna
Thermostatically-controlled
Termostatické

Termostatica ad incasso
Concealed thermostatic mixer
Podomitkova termostaticka baterie

Accessori
Accesories
Vybaveni

RICAMBI SU:
SPARE PARTS AT:
NAHRADNI DILY NA:

www.tresgriferia.com
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LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE Ref./Nr:/Kod:

Monocomando lavabo

con bocca a cascata. NOTA: La rubinetteria con canna a cascata
&accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro (Ref:
9134.525)

Single lever washbasin mixer

with cascade cast spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)

Jednopékova umyvadlova baterie
raminko s kaskadou. POZNAMKA: Baterie typu vodopadu je
doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem (K6d.: 91.34.525)

——

299.19001

Ac”1006.101.01.ACD

29919001

— 3159 ——
Max.45—==—
.
]

B 006.101.01.NED IIH 006.101.01.NM.D N
006.101.01.8LD % BM 006.101.01.8M.D [N
i J
299.190.01
oo g@;ﬁ\‘ QM AC 006,61001ACD
B 006.610.01.NED ]z a0 006.610.01.NM.D [N}
006.610.01.8LD By BM 006.610.01.8M.D [\J
@ 299.190.01
29919001 Ac 1006.810.01.ACD
B 006810.01.NED [YH 006.810.01.NM.D Q
006.810.01.8L.D BM 006.810.01.8M.0 o

% = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Ref. /Nr: / Kéd:

Monocomando lavabo

con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata é accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)

Single lever washbasin mixer
with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout
come with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)

Jednopékova umyvadlova baterie

raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
vodopadu je doplnéna dvéma regulacnimi kohouty s filtrem
(K6d.: 91.34.525)

®zo§%)uoz h *L‘
B 006.110.02NED
% 006.110.02.8LD

— 07

S p—

p—
=

Iy
iy .
1 : 29919002 ‘\‘7~ et
Il 006.110.01.NED
ek 006.110.01.8LD

Monocomando lavabo

con bocca a cascata. NOTA: La rubinetteria con canna a cascata
&accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro (Ref:
91.34.525)

Single lever washbasin mixer

with cascade cast spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
Jednopékova umyvadlové baterie

raminko s kaskadou. POZNAMKA: Baterie typu vodopadu je
doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem (K6d.: 91.34.525)

~ \k - | @ 006201.01NED
N ; ‘ > 006201.01LD

Eé | 299.19001 ~—
vl s Ac 006.201.01ACD
oy 006.201.01.NM.D [N]
BM 006.201.01.8M.D [N}

1%. = siveda pagina/see page/viz ste 624
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| Ref./Nr:/Kéd: |

Monocomando lavabo
canna 34x10 mm.

Single lever washbasin mixer
spout 34x10 mm.

Jednopékova umyvadlova baterie
raminko 34x10 mm

—

150 —

= Max.50
l~—140

i
®
T

— a1
SN

I Y

@B®

0° 9130190

BM 1006.205.01.8M.D'

— -3

300

Max.50

567

i

OD®

360° 9130190

[ 1006.485.01.ACD |
1006.485.01.NM.D

BM 006.485.01.8M.D |

Monocomando lavabo
canna22x22 mm.

Single lever washbasin mixer
spout 22x22 mm.

Jednopékova umyvadlova baterie
raminko 22x22 mm

@D®

360° 91.30.190

Ac’006.605.02ACD |
NN 006.605.02.NM.D

* BM 1006.605.028M.D

— 350 ————— 310 ———
—=1 =—Max.50

OD®

360° 9130.190

1006.606.02.ACD |
ILIYH 006.606.02.NM.D!

' BM 1006.606.02.8M.D |

@D®

360° 91.30.190

'Ac 006.607.02ACD |
YW 006.607.02.NM.D!

BM 006.607.02.8MD |

‘ = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Ref. / Nr: / Kéd:
Monocomando lavabo a mensola
Ad installazione libera. Canna 22x22 mm.
Deck-mounted washbasin mixer tap
Free installation. Spout 22x22 mm.
Pakova baterie k umyvadlu
Moznost samostatné instalace. Raminko 22x22 mm
— 239 —=
5 i !
! =3
l 360° 91.30.190
Ac006.105.03.AC
006.105.03.NM o
BM 006.105.03.8M o
— 239 —
P :
= B@J DO
h 2 20 360° 9130.190
e S AcT 006105.04AC
Erac il 006.105.04.NM Q
w0 BM 006.105.04BM )
Doppio comando a mensola
Ad installazione libera. Canna 22x22 mm.
Counter-top dual control tap
Free installation. Spout 22x22 mm.
Kohoutkova stojankové vanova baterie
Moznost samostatné instalace. Raminko 22x22 mm
D®
870 g 360° 9134282
o Ac008.105.03.AC
e | _
R — 008.105.03NM [\]
BM008.105.03.8M [
b 3600 913428
@] Ac 008.105.04.AC
e 008.105.04NM o
BV 1008.105.04.8M [

ﬁ. = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Ref. /Nr: / Kod:

Doppio comando a mensola
Ad installazione libera. Canna tubo 35x15 mm. Aeratore
rettangolare

Counter-top dual control tap
Free installation. Tube spout 35x15 mm. Rectangular Areator

Kohoutkova stojankova vanova baterie
Moznost samostatné instalace. Raminko 35x15 mm se skrytym
obdélnikovym perlatorem

91.34.282
Ac’008.105.01.AC
008.105.01.NM
BM 008.105.01.8M

Rubinetto lavandino 1acqua o premiscelata

—28e—  ——131—

1 1water or premixed bathroom tap
2 Umyvadlova baterie pro jednu nebo pfedem smichanou
T v vodu
| | i
!
s 3k
} 9 Ac’ 007.503.01.AC
ey 007.503.01.NM
BM 1007.503.01.8M
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. 130100 (185 mm.)
o% Single lever wall washbasin mixer AC’1006.200.03.AC
—230— Built-in body is included and indivisible. 006.200.03.NM

Jednopakova nasténna baterie BM 006.200.03.8M

4‘ Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

185/145 (245 mm)
=050 130190 245 MM,

—2 Ac'1006.200.04.AC
006.200.04.NM

Monomando a muro

BM 1006.200.04.8M

(185 mm.)

Corpo incassato incluso e indivisibile 9130.190

Ac’ 1006.200.12.AC
006.200.12NM
BM 1006.200.12.8M

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

—2—

Jednopékova nasténna baterie
185/245J

T’ Vcetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.
150.J ‘—zu 50 0150000 (245mm.)

Ac1006.200.11.AC
006.200.11.NM
BM 1006.200.11.8M

Monoblocco a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile. 013405 (180MM)
Ac1008.153.01.AC

008.153.01.NM
BM 1008.153.01.8M

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible.

Nasténna umyvadlova baterie
Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

=1

o3z 240mm)
Ac’11008.154.01.AC
008.154.01.NM
BM 1008.154.01.8M

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouit ventil Simple Rapid (neniv ceng)

& = siveda pagina/see page/viz ste 624
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BIDET/ BIDETS / BIDETY

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer

TR=S

Jednopékova bidetovd baterie

! 3
| i
! s
g>‘534}<

i - G%

Ref. /Nr: / Kod:
—122—
! “ —
. R )
¥ PE: ©, <
‘ i P/ B 007.12001NED
sl . 007.12001BLD
T = ﬂ»wu~ i
—=8% 9130190 ‘\.L"

Ac”1007.120.01.ACD

9130190

Bl 006.120.01.NED
006.120.01.8LD

9150190
Ac 006.120.01.ACD

006.120.01.NM.D Q0
BM 1006.120.01.8M.D Q

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

@D®

360° 91.30.190
Ac”1006.124.02.ACD
006.124.02.NM.D
BM 1006.124.028M.D

MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY

—— 77
e ——160 1-— 4
4‘ 135-165 ‘k GV;*H*
Glfpmtimr
W
|
—25¢ -7~

*‘ 135-165 ‘« G%"L

Glpmtimr

1%,. = siveda pagina/see page/viz ste 624

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile

Single lever shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

Jednopékova sprchova baterie

Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.

Flexi hadice. 9130190 seioraun
W 607067
407.167
Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.
Single lever shower mixer .I\

Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

9130100 iekou
Ac’ 5.07.167.03

Jednopékova sprchova baterie

Ruénisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.

Flexi hadice. 9130190

007.167.03.NM
BM 1007.167.03.8M
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Ref. /Nr: / Kod:

Monocomando vasca

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.

—— e — 15—

Single lever bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.

Jednopakova baterie pro vanu-sprchu
skaskadou. Ru¢nisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod I

9130190 sckous
kamene. Flexi hadice.

Il 607.170.02

4.07.170.02
Monocomando vasca
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile. E
Single lever bath and shower mixer 9130190 »eioress

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support. | AC" 5.07.170.02.03
Hand shower hose.
Jednopakova baterie pro vanu-sprchu

skaskadou. Ru¢nisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene. Flexi hadice.

91.30.190
007.170.02.03.NM
BM 1007.170.02.03.8M

GRUPPI AD INCASSO / BUILT-IN SETS / VESTAVENE SOUPRAVY

Kit doccia ad incasso
Gt Con chiusura e regolazione di portata.
3 i N -
E"‘-‘-\\\\\S\:\\ 11 l HH - Corpoincassato incluso
- Doccia fissa 300x300 mm. con snodo. Ottone.
- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.
- Flessibile.

i~ 400—— i Concealed shower set
g = with water shut off and flow control.
T -Builtin bodyincluded

- Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint. Brass.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

6% -Hand shower hose.

*m‘

Podomitkovy jednopéakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-Veetné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 300x300 mm. s kloubem. Materidl mosaz.
- Drzak s ndsténnym privodem vody.

‘—710750 Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
1050 Flexi hadice. Y

1 606980

. 14.06.980

m Kit doccia ad incasso

i Con chiusura e regolazione di portata.

- -Corpoincassato incluso

7 o - Doccia fissa 300x300 mm. con snodo. Ottone.
: -Supporto per doccia.

: - Doccetta anticalcare.

1=—300—~1 - Flessibile.

[ —

00—

Y 00—t j’ Concealed shower set
with water shut off and flow control.
f - Built-in body included
- Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.
- Antilime hand shower.
-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Véetné podomitkového télesa

- Pevna sprcha 300x300 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Drzak s nasténnym privodem vody.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

by

91.30.190

Ac" 1006.980.02.AC
006.980.02.NM
BM 006.980.02.8M

% = siveda pagina/see page/viz ste 624
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- 160~

o ESIES

ﬂ 1050

TR=ES

Ref. /Nr: / Kéd:

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.
Supporto per doccia.
Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

+ Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

-Véetné podomitkového télesa Py

. Néstsnné sprchové kropl’;ko z nedrezv oceli 160x550 mm e m'ﬂ\m‘

- Drzéak s nasténnym privodem vody. 8

-Ruéni sprcha, pr{)t'\ upsaz. vod. kamyene Ac’1006.180.03.AC
- Flexi hadice

91.30.190
006.180.03.NM
BM 1006.180.03.BM

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

L

o

E]

[=-180/220—
=

Monocomando bordo vasca
con doccetta anticalcare. @
Portata: 3 bar-13/m. |

setoneus (180 MM.)
-NOTA: vedere lunghezza canna. 9;2 ,»9(1)06.161.05.‘\(:

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-131/m. (&
- NOTE: see pipe length 913019 (180mm.) '
NIV 006.161.05.NM

Jednopékova vanova stojankova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Praitok: 3bar-131/m

- POZNAMKA: viz délka raminka

BM 006.161.05.8M

Bl

Ac’006.161.03.AC

(
9130190 (220 mm.)

006.161.03.NM
BM 006.161.03.8M

TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE

— 3 — 10—

e g}ﬂj

[=-135-165:
O R

[~135-165:
— O R

%,. = siveda pagina/see page/viz ste 624

Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

Termostaticka sprchova baterie

Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzékem, proti usaz. vod. kamene.

\6@ ﬁ

Flexi hadice. = Sioeeits srieasun
B 607.1649
L) 4071649
oo,

Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

910616153

Ac'5.07.164.03.9

Termostatickd sprchova baterie
Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice.

)
TOUGH:
= oL

NM 91.06.16T.10NM
BM 9106.161108M

007.164.03.9.NM
BM 007.164.03.9.8M

TRES
NSTANT

o

Too seosaus (220 M)
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CUADRO EXCLUSIVE

—— 3 18—

1
. Sy~
o § Iy

18— =300

I=—300—=

135-165—{

|

[=——400—=
64-87
=}

78—
1030

G‘;’\‘

100

L

=—300—=1

118

I=—300——1

135-165—

|

78—

Gyz»«‘
1030

1050

-

Ref. /Nr: / Kod:

Vasca-Doccia termostatica
Conbocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.
Wall thermostatic bath and shower mixer
with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.
Termostaticka baterie pro vanu a sprchu F
s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.  m gLgeTELIe 1
kamene. Flexi hadice. o

W 6071749

. 407.1749

TRES WAL
Touc NS
gl o0 7 v

Vasca-Doccia termostatica
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.

910616153 setaraua

Ac” 5.07.174.03.9

Wall thermostatic bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.

Termostaticka baterie pro vanu a sprchu

s kaskadou. Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene. Flexi hadice.

TRES
INSTANT
£Co 77

Set doccia termostatica
Doccia fissa 300x300 mm. Ottone.
Doccetta anticalcare.
Flessibile.
Invertitore integrato nel regolatore di portata.

M 91.06.16T.10NM
BM 91.06161.108M

007.174.03.9.NM
BM 1007.174.03.9.8M

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 300x300 mm. Brass.
- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie
- Pevna sprcha 300x300 mm. Material mosaz.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku

&
w=010816116 |
91106.161.14 _ setohaur
60739
= 0 . 4073%
ECO e i -
Set doccia termostatica
- Doccia fissa 300x300 mm. Ottone.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile.
-Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 300x300 mm. Brass.
- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie
- Pevnd sprcha 300x300 mm. Material mosaz.
-Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku

A 910616153
NV 91.06.161.T0NM
M 9106.16110BM

Ac”007.395.02.AC
007.395.02.NM
Tres W) BM 1007.395.02.8M

Touc JINGITYY
Pl 0oL 77




Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile 210x550 mm.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).
20— - Built-in thermostatic body included
i - Stainless steel wall shower 210x550 mm.
- Antilime hand shower.
-Hand shower hose.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestna).

-Ve&etné podomitkového termostatického télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

- Ruénisprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

547

[

—300——

T
[P G%%}

- 29925045 NE
= 299250458

@ @0 () | Ewman |

Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile 210x550 mm.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestna).

- Veetné podomitkového termostatického télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

-Rugnisprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

zG‘/z 6%
i

T
6% G%%’

LY
]
29925045 AC  sevoraun

AT 1207.25202AC |

. NM 29925045 N
9 BM 299.250.45.BM
1207.25202NM |

@ 5 @< (. BM 20725028M |

‘ =siveda pagina/see page/viz ste 624
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STUDY EXCLUSIVE

63

64

67

69

Lavabi
Basin mixer taps
Koupelnova baterie

Bidet
Bidets
Bidety

Monocomando esterno
Bathtub mixer taps
Jednopakovy mechanismus vany

Monocomando ad incasso
Built-in sets
Vestavéné soupravy

Monocomando vasca
Single lever bath and shower mixer
Vanova baterie

Termostatica esterna
Thermostatically-controlled
Termostatické

Termostatica ad incasso

71 Concealed thermostatic mixer
Podomitkova termostaticka baterie
Termostatica elettronica ad incasso

73 Built-in electronic thermostatic
Podomitkova termostaticka elektronicka
Accessori

153 Accesories
Vybaveni

RICAMBI SU:

SPARE PARTS AT:

NAHRADNI DILY NA:

www.tresgriferia.com
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LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

910719005

Cr1261.903.01

9107.190.05

Cr1261.903.01.0

910719005

Cr1261.307.01

91.07.190.05

Cr 1261.308.01

& = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
56

—| | —6%
Max.210—=

6%

— 35—

Ref. /Nr:/ Kéd:

91.07.190.05

Ac” 261.903.01.ACD
261.903.01.NM.D
BM 261.903.01.8M.D
[7771261.903.01.TAMD
[ 261.903.01.TNAD
[ 261.903.01.TRO.D

[ 261.903.01.TVL.D
[ 261.903.01.TFU.D
[ 261.903.01.TVED
I 261.903.01.TNED
261.903.01.TBLD

91.07.190.05

Acl1261.307.01.ACD
261.307.01.NM.D
BM 261.307.01.8M.D
[7777261.307.00.TAMD
[ 261.307.01.TNAD
[ 261.307.01.TRO.D
[ 261.307.01.7VI.D
[ 261.307.01.TFUD
[T 261.307.01.TVED
I 261.307.01.TNED
261307.01.TBLD

010715005
Ac’ 261.308.01.ACD
261308.01.NM.D
BM 261.308.01.8M.D
[7771261308.01.TAMD
[ 261.308.01.TNAD
I 261.308.01.TRO.D
I 261.308.01.TVI.D
[ 261.308.01.TFU.D
[ 1261.308.01.TVED
I 261.308.01.TNED
261.308.01.TBLD

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouit ventil Simple Rapid (neniv ceng)



TR=ES

Ref. /Nr: / Kod:

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopékova umyvadlova baterie

®®

91.07.190.05
Ac|262.903.01.ACD
[P 262.903.01.NM.D o

BM 262.903.01.8M.D
[77262903.01.TAMD

; [ 262.903.01.TNAD
h I 262.903.01.TRO.D

I 262.903.01.TVI.D

[ 262.903.01.TFUD

® R A [ 262.903.01.TVED
91.07.19005 Vax.210—=! I 262.903.01.TNE.D

Cr 262903010 ok ~262903.01.TBLD

Cr 1262.903.01

91.07.190.05 |

91.07.190.05
Ac! 262307.01.ACD
262.307.01.NM.D [N
BM 262.307.01.8M.D0
[77711262.307.01.TAMD
[ 262.307.01.TNAD
[ 262.307.01.TR0.D
I 262.307.01.TVI.D
[ 262.307.01.TFUD
262307.01.TVED
I 262.307.01.TNED
262307.01.TBLD

l——200——1

91.07.190.05

Cr 1262307.01

— 387 304

i 6%

91.07.190.05
Acl 262.308.01.ACD
262.308.01.NM.D o
BM 262.308.01.8M.0
[1262308.01.TAM.D
[ 262.308.01.TNAD
[ 262.308.01.TRO.D
[ 262.308.01.TVI.D
[ 262.308.01.TFUD
- 1 [ 262.308.01.TVED
u@ [ 262.308.01.TNED
1262308.01.TBLD

l———280——

-307 +———— 35—

e

oy

910719005

Cr 126230801

fg, = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Ref. /Nr: / Kod:

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopékova umyvadlova baterie

.
QD®
360° 91.30.190
Ac|1262.904.03ACD
262.904.03.NM.D
BM 262.904.03.8M.D
[7771262.904.03.TAM.D
[ 262.904.03.TNAD
I 262.904.03.TRO.D
[ 262.904.03.TVI.D
G i [ 262.904.03.TFUD
D - 262.904.03.TVED
%“Jgn ST, . 262.904.03.TNED
Cr 26290403 262.904.03.TBLD

— 564 ———— 215 ———
—=1 =—Max.50

@®®

360° 91.30.190

Ac 262.904.02ACD
262.904.02.NM.D
BM 262.904.02.8M.D
[7771262.904.02.TAM.D
[ 262.904.02.TNAD
[ 262.904.02.TRO.D
[ 262.904.02.TVI.D
| [ 262.904.02.TFUD
T 3 —fou 173 262.904.02.TVED
%J)@o | L ‘:% [ 262.904.02.TNED

Cr 26290402 262.904.02TBLD

34
= Max 50
=N %
‘——zuo—~

.
®®
360° 9130.190
Ac’ 262.904.01.ACD
262.904.01.NM.D
BM 262.904.01.8M.D
[ 262.904.01.TAM.D
[ 262.904.01.TNAD
[ 262.904.01.TRO.D
I 262.904.01.V.D
[ 262.904.01.TFUD
[T 262.904.01.TVED
‘ I 262.904.01.TNED
23— ~1262.904.01.TBLD

2

“7 260 ——]

@ ‘

360° 9130190

Cr1262.904.01

[

034 |~
Ay

- 564 ~——————— 418
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', - siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)

o
58 Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)
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Monocomando lavabo a mensola

Ad installazione libera.

Deck-mounted washbasin mixer tap

Free installation.

Pakova baterie k umyvadlu
Moznost samostatné instalace.

o |

! !

Doppio comando a mensola

Ad installazione libera.

Counter-top dual control tap

Free installation.

Kohoutkova stojankova vanova baterie

MozZnost samostatné instalace.

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

- Max.42

—404———3;
t
B 15—y
[ —

o
5
1
T

i
q
N

|
- tMax.35

gt
ol

e
A1)

Ref. /Nr: / Kod:

7
E
360° 9130190

Cr 126110501

360° 91.30.190
Ac” 1261.105.01.AC
261.105.01.NM
BM 1261.105.01.8M

360° 9130.190

Cr 1261.105.02

.
GIO)
360° 91.30.190
Ac!1261.105.02.AC
261.105.02NM
BM 261.105.02.8M

i

360°299.10501

Cr 1061.105.01

2~
L)
360°299.105.01

Ac’1061.105.01.AC
061.105.01.NM
BM 1061.105.01.8M

GJO)
360°299.105.01

Cr 1061.105.02

?
360029910501
Ac’1061.105.02.AC
061.105.02.NM
BM 1061.105.02.8M
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m Lavabo con piede aterra
Corpoincassato incluso.

Standing tap
Built-in body included.

Umyvadlo s podstavcem
Véetné podomitkového télesa.

% = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Ref. /Nr: / Kod:

=2 |

1135-1214

PN
&

3

o 910735005

Cr 1262.853.02

. =
@ ()
0° 91.07.190.05 Dt
Ac 262.853.02.AC
262.853.02.NM

BM 262.853.02.8M

Min.80-Max.

=n

1115-1195

D
5
0° 91.07.190.05

— Cr 1262853.01

~
1

&
0° 91.07.190.05

Ac” 1262.853.01.AC
262.853.01.NM
BM 262.853.01.8M

Min.80-Max.

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)
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6%

=150~

2 P

L \‘35
1401
20—

200

¥
"150"
‘ \‘35\/
=140
20—
s
—230—
|=-150—{

— 74—

‘ 140.<
20—
«20 50

= Cromo/Chrome/Chrom

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna corta 140 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Short spout 140 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Kratké raminko
140 mm

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna corta 140 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Short spout 140 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Kratké raminko
140 mm

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna corta 140 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Short spout 140 mm.

Jednopékova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Kratké raminko
140 mm

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna corta 140 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Short spout 140 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Kratké raminko
140 mm

TR=ES

Ref. /Nr: / Kod:

9130190

Cr1262.200.80

or301%
Ac1262.200.80.AC
262.200.80NM
BM 262.200.80.8M
[7771262.200.80.TAM
[ 262.200.80.TNA
I 262.200.80.TRO
I 262.200.80.TVI
[ 262.20080.TFU
262.200.80.TVE
I 262.200.80.TNE
1262.200.80.TBL

9130190

Cr 1262.200.50

9130190

A 1262.200.50.AC
262.200.50.NM

BM 262.200.50.8M
[771262.200.50.TAM
[ 262.200.50.TNA
[ 262.200.50.TR0
[ 262.200.50.TV
[ 262.200.50.TFU
[0 262.200.50.TVE
I 262.200.50.TNE
| 26220050.TBL
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BIDET / BIDETS / BIDETY

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopakova bidetova baterie

& = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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100
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100

0 e 15—

=l 6%
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Max.50
5

- | e G1V
Max.llOA—J

——f | —G1V
Max.ZlOA—‘

Ref. /Nr: / Kéd:

91.07.190.05

Cr 1261.120.01

91.07.190.05

Cr 1261.12001.D

91.07.190.05

Ac’ 061.120.01.ACD
061.120.01.NM.D
BM 061.120.01.8M.0
[777/061.120.01.TAMD
[ 061.120.01.TNAD
[ 061.120.01.TR0.D
I 061.120.01.TVI.D
[ 061.120.01.TFUD
[7779.061.12001.TVED
I 061.120.01.TNED
061.12001.TBLD

910719005

Cr 1262.120.01

910719005

Cr 1262.120.01.D

010715005
Ac’ 062.120.01.ACD
062.120.01.NM.D
BM 062.120.01.8M.0
1062.12001.TAM.D
[ 062.120.01.TNAD
[ 062.120.01.TRO.D
[ 062.12001.TVI.D
[ 062.120.01.TFU.D
[ 062.120.01.TVED
T 062.120.01.TNED
~062120.01.TBLD

PN
@
360° 91.30.190

Cr 1262.224.02

O@D@®
360° 91.30.190

Ac 262.224.02ACD
262.224.02.NM.D

BM 262.224.02BM.D
[7771262.224.02.TAM.D
[ 262.224.02.TNA.D
[N 262.224.02.TRO.D
[ 262.224.02.TVID
[ 262.224.02.TFU.D
[F91262.224.02.TVED
I 262.224.02.TNED
~ 1262.224.02.TBLD

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)
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MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY Ref./Nr:/Kod:

Monocomando doccia
— 20—  —80— Doccetta anticalcare (034.116.01) con supporto orientabile.
Flessibile.

& P
Elij Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower (034.116.01) with directable support.

Hand shower hose.

[=-135-165-= < .
Gyz"\_ | Sprchova baterie

i p Ruéni sprcha (034.116.01) s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. F

kamene. Flexi hadice. ]
i 91.30.190 Peteava
i”{- Cr261.167.01
Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile. 9130190
261.167.01NM o

Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower

hose. ﬁ‘

§ P
o .
Eﬁj g]g@ Sprchova baterie Ac11261.167.01.AC

Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene
e o vireinym Greskem, profiusaz. v BM 1261.167.01.8M

— 20— 80—

Flexi hadice.

‘4135-165~‘ 7 261.167.01.TAM
SV;*“‘ [ 261.167.01.TNA
I 261.167.01.TRO

N 261.167.01.TVI
[0 261.167.01.TFU
[ 261.167.01.TVE
R 261.167.01.TNE

- 1/261.167.01.TBL
Monocomando vasca
% = e Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.
V.
Et’;:@ Single lever bath and shower mixer
Vv Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
[ hose.
135165 . .
:LM = Vanové baterie
722 Z8: Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
e G . o0
[ | Flexi hadice. .
Cr1261.170.01

Monocomando vasca
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile 5130190
Single lever bath and shower mixer 261.170.01.NM o

Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower -

hose. S
29—« 65— ]
e

9130190 srionaun

R p Vanova baterie .
Dsi;:@ Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. Ac 261.170.01.AC
BM 1261.170.01.8M

Flexi hadice.

[ ¥ [ 261.170.01.TAM

e [0 261.170.01.TNA

e e N 261.170.01.TRO

| . B [ 261.170.01.TVI
/ J [0 261.170.01.TFU
[ 261.170.01.TVE

I 261.170.01.TNE
~1261170.01.TBL

& = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Monocomando incasso (1via)
corpo incassato incluso

6% Built-in mixer taps (1way)
Built-in body included

Vestavéna jednopékova baterie (jednocestny)
vetné podomitkového télesa

—130—

o]

22052 lom ﬁl

9130190 setaraun

5.

Cr 126217790

Monocomando incasso (2 vie)
corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (2 way)
Built-in body included

Vestavéna jednopakova baterie (dvoucestny)

6 J vcetné podomitkového télesa
20- }»
[

22-52—1

— 168 —

22N

LY
]
9130190 sechaus

Cr 126218090

m Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpo incassato incluso
-Supporto a destra 0 a sinistra, intercambiabile.
- Doccetta @110 mm. (3 tipi di getto) (299.749.05).
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Left or right support, interchangeable.

- Massage hand shower @110 mm. (3 jet types) (299.749.05).
-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

-Veetné podomitkového télesa

-Vymeénitelny drzak zprava ¢i zleva.

-Ruéni maséazni sprcha @110 mm. (3 typli proudéni vody)
(299.749.05).

- Flexi hadice.

9134591

Cr 126212301

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso

- Supporto per doccia (205.182.01).

- Doccia anticalcare (034.116.01).

- Flessibile.

o » Concealed shower set
i 8% = with water shut off and flow control.
é - Built-in body included
- Elbow wall (205.182.01).
t” - Antilime hand shower (034.116.01).
t -Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Drzdk s nasténnym piivodem vody (205.182.01).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).
- Flexi hadice.

@ 3

9130190 seieraun

Cr 1260217792

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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TR=ES

Ref. /Nr: /Kod:

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpo incassato incluso
Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone. (1.34.137.30).

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass. (1.34.137.30).

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.

-Veetné podomitkového télesa
- Pevna sprcha @300 mm. s kloubem. Material mosaz. (1.34.137.30).

]
9130190 seionaun

Cr 126217793

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone. (1.34.137.30).
Supporto per doccia (205.182.01).

- Doccia anticalcare (034.116.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass. (1.34.137.30).
- Elbow wall (205.182.01).

- Antilime hand shower (034.116.01).

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.
- Veetné podomitkového télesa
- Pevnd sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz. (1.34.137.30).
- Drzak s nasténnym privodem vody (205.182.01).
- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01)
- Flexi hadice
%
9130190 stiokoun

Cr 126298091

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone.

- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower. |

-Hand shower hose. 130.190_eriorane

Ac’ 262.980.91.AC
BM  262.98091.8M
77 262.980.91.TAM
I 262.980.91.TNA
I 262.980.91.TRO
I 262.980.91.TVI
[0 262.980.91.TFU
[ 262.980.91.TVE
I 262.980.91.TNE

262.980.91.TBL

9130190

262.980.91.NM

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Drzak s nasténnym privodem vody.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice
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Ref. /Nr: / Kod:

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone. (1.34.137.30).
Supporto per doccia (205.182.01).
Doccia anticalcare (034.116.01).
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

+ Built-in body included

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass. (1.34.137.30).
- Elbow wall (205.182.01).

- Antilime hand shower (034.116.01).

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

-V¢etné podomitkového télesa

-Pevna sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz. (1.34.137.30).
- Drzak s nasténnym piivodem vody (205.182.01).

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).

- Flexi hadice.

]
9130190 sriaacun

Cr 1262.180.80

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile @ 380 mm. (1.34.940).
-Supporto per doccia (205.182.01).

-Doccia anticalcare (034.116.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

« Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm. (1.34.940).
- Elbow wall (205.182.01).

- Antilime hand shower (034.116.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-V¢etné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm. (1.34.940).
Drzak s nasténnym pfivodem vody (205.182.01).
Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).
Flexi hadice.

9130190 seieraun

Cr 126218099

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Soffione doccia acciaio inossidabile @380 mm.
- Supporto per doccia.
- Doccia anticalcare.
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Véetné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm.

- Drzak s nasténnym privodem vody.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice
91.30.190
Ac’1262.180.99.AC

262.180.99.NM

BM 1262.180.99.8M
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Ref. /Nr: /Kod:

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpo incassato incluso.

- Canna per vasca da bagno.

- Supporto per doccia (205.182.01).

- Doccia anticalcare (034.116.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included.

- Bath spout.

- Elbow wall (205.182.01).

- Antilime hand shower (034.116.01).
-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

- V¢etné podomitkového télesa.

-Kohoutek provanu.

- Drzak s nasténnym privodem vody (205.182.01).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).
- Flexi hadice.

|
9130100 seuskeus

Cr 1262.180.03

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso.

-Canna per vasca da bagno.

- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control. 91:30.190
- Built-in body included. 262.180.03.NM Q
- Bath spout.
- Elbow wall. a0
- Antilime hand shower. @ ‘l‘
-Hand shower hose. 9130190 _setoroun
1050 Podomitkovy jednopékovy sprchovy set Ac’1262.180.03.AC
S\/ s uzavérem a regulaci pratoku. BM 262.180.03.8M
t -V¢etné podomitkového télesa. 262.180.03.TAM
T Kohouekpovane, B 262.180.03TNA
- Drzal snastennym privodem vody.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene. I 262.180.03.TRO
L - Flexi hadice. I 262.180.03.TVI
[ 262.180.03.TFU
[T71262.180.03.TVE
I 262.180.03.TNE
262.180.03.TBL

MONOCOMANDO VASCA / SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER / VANOVA BATERIE

Monocomando bordo vasca
Doccetta anticalcare.

L (o150, 11050, - Portata: 3 bar -14 [/m.
)
F"m;‘ I~ Bath-shower single lever tap for bracket shelf

with shower antilime.
- Flowrate: 3 bar -14 |/m.

Jednopékova stojankova vanova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Pratok: 3bar-14l/m K

N @t W
ﬁ ’“GWDJ Cr 1261.150.01
{ 1
el Py ©

® &

0134088 reteans
L Cr 126215001
Ac1062.150.01.AC

& = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Doccia con piede a terra

Corpo incassato incluso. Doccetta anticalcare (034.116.01) con

flessibile.

Standing shower

Built-in body included. Anti-limescale hand shower (034.116.01)

and hand shower hose.

Sprcha s podstavcem

Veetné podomitkového télesa. Ru¢ni sprcha (034.116.01) a flexi

hadice.

ﬂ, = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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864-944

674-754

Min.80-Max.160

Ll ]
838018

Min.80-Max.1

Ref. /Nr: / Kod:

91.07.19005 9134290

Cr 1262.470.02

)

A 262.470.02.AC
262.470.02NM
BM 262470.02.8M

910719005 9134290

Cr 126247001

n-
910719005 9134290

Ac” 1 262.470.01.AC
262.470.01.NM
BM 1262.470.01.8M



TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE
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Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile

Wall thermostatic shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support and hand
shower hose.

Termostaticka sprchova baterie

Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene a
flexi hadice.

Eco @

Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

@

Wall thermostatic shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support and hand
shower hose.

Termostaticka sprchova baterie
Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene a
flexi hadice.

Vasca-Doccia termostatica
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile

Wall thermostatic shower mixer

With cascade. Anti-limescale hand shower with directable support
and hand shower hose.

Termostaticka baterie pro vanu-sprchu

s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene a flexi hadice.

27

Vasca-Doccia termostatica
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer
With cascade. Anti-limescale hand shower with directable support
and hand shower hose.

Termostaticka baterie pro vanu-sprchu
s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzékem, proti usaz. vod.
kamene a flexi hadice.

Set doccia termostatica

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone (1.34.137.30)
- Doccetta anticalcare (034.116.01).

- Flessibile.

- Asta telescopica.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass. (1.34.137.30).
- Antilime hand shower (034.116.01).

- Hand shower hose.

- Telescopic bar.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie

-Pevna sprcha @300 mm. s kloubem. Material mosaz (1.34.137.30).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).

- Flexi hadice.

- Teleskopicka ty¢.

- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku.

TRES
werar (5
22 7 -

TR=ES

Ref./Nr: / Kéd:

200.10503 seiorauk

Cr

261.162.09

261.162.09.NM
BM 261.162.09.8M

29919503 seionau

Cr

261.172.09

Ac261.172.09.AC

M 299.195.03NM

BM 29919503 BM

261.172.09NM

BM 261.172.09.8M

® %

20910503 Eisaus

Cr

261.210.01
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Ref. / Nr: / Kod:

Vasca-Doccia termostatica

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone (1.34.137.30).
Doccetta anticalcare (034.116.01).
Flessibile.

- Asta telescopica.

Wall thermostatic shower mixer
0-150 - Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass. (1.34.137.30).
- ",
| — - Antilime hand shower (034.116.01).
Q -Hand shower hose.
- Telescopic bar.

135165

Souprava termostatické baterie pro vanu-sprchu

- Pevné sprcha @300 mm. s kloubem. Material mosaz (1.34.137.30).
-Rugni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).

- Flexi hadice.

- Teleskopicka ty¢.

Max. 1316

.1325-Max.
Max. 1970

[OTy

e O]

39919503 #ELoAaus

@ =0 a 26231201
ECO -

FUNZIONALITA. Cartuccia deviatrice con chiusura. TRES
integra in un unico comando ergonomico una cartuccia di
regolazione del flusso e un deviatore di uscita dell'acqua.

FUNKCNOST. Rozvodny uzaviraci ventil. Spole¢nost TRES
integruje v jediné ergonomické péce ventil regulace
I,Hllll\\\ préitoku a prepinac vytoku vody.
='\\ FUNCTIONALITY. Distributor cartridge with shut-off. TRES
f\\/ combines in a single ergonomic control a cartridge that
N controls the water flow and diverts it between outlets.

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso.

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone (1.34.137.30).
- Doccetta anticalcare (034.116.01).

- Flessibile satin (91.34.609.15).

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM

with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass (1.34.137.30).
- Antilime hand shower (034.116.01).

- Shower hose SATIN (91.34.609.15).

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM

s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestna).

- Veetné podomitkového termostatického télesa.

- Pevna sprcha @300 mm. s kloubem. Materidl Mosaz (1.34.137.30).
-Rugni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).

- Flexi hadice SATIN (91.34.609.15).

29919503 stteraus

Cr1207.35201

728000

g2

- G% G¥%
!
i
(VLEAL

—300—

e

|

1050

Bl

Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso.

- Doccia fissa @300 mm. con snodo. Ottone.

-Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Bras.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy termostaticky sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestna).
- Veetné podomitkového
termostatického télesa.

- Pevnd sprcha @300 mm. s kloubem.
Material Mosaz.

- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

J3NM

Ac 299.19503AC
BM

-
-
- 299.19503TRO
O &
- 2991
m 29919503TVE  Mrierah
e 29919503 TNE
(% 299.195.03.TBL

BM '207.352.01.8M |
1207.352.01.TAM |

207.352.01.TR0 |

TRES
INSTANT
57

g@
@
=

29
[NTE 207.35201NM |

B 0732010 L

[ FUECTIN

I 207.352.01.TNE |
@< L 035208

‘, = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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| Ref. /Nr:/Kod: |

—210—~

547

100

< &% o4
i
T
[YALFALA

Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM

Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).
- Corpo incassato termostatico incluso.
- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm. (299.903.07).
- Doccetta anticalcare (034.116.01).
- Flessibile satin (91.34.609.15).
Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).
- Built-in thermostatic body included.
- Stainless steel wall shower 210x550 mm. (299.903.07).
- Antilime hand shower (034.116.01).
- Shower hose SATIN (91.34.609.15).

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).

-V¢etné podomitkového termostatického télesa.

-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
(299.903.07).

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).

- Flexi hadice SATIN (91.34.609.15).

3

29919503 vetonaun

@ mE o mmn

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

72



Kit elettronico per doccia termostatico da incasso
SHOWER TECHNOLOGY

- Controllo elettronico incluso.

- Centralina termostatica elettronica inclusa (2 vie).

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm. (299.903.07).
- Supporto per doccia (207.182.01).

- Doccetta anticalcare (034.116.01).

- Flessibile satin (91.34.609.15).

Built-in electronic thermostatic shower kit
SHOWER TECHNOLOGY

- Electronic control included.

- Electronic thermostatic control box included (2 ways).
- Stainless steel wall shower 210x550 mm. (299.903.07).
- Elbow wall (207.182.01).

- Antilime hand shower (034.116.01).

- Shower hose SATIN (91.34.609.15).

Termostaticky podomitkovy elektronicky sprchovy set
SHOWER TECHNOLOGY

- Veetné elektronického ovladani.

- Zabudovana termostaticka elektronicka kontrolni jednotka
(2-cestna).

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
S (299.903.07).

i - Drzék s nasténnym pfivodem vody (207.182.01).

i

3 - Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (034.116.01).
i 1550 - Flexi hadice SATIN (91.34.609.15).
i

Cr 109286554

© |
@ Cr 09288554 [\

EcO

Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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LOFT COLORS
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Lavabi
Basin mixer taps
Koupelnova baterie

Bidet
Bidets
Bidety

Monocomando esterno
Bathtub mixer taps
Jednopakovy mechanismus vany

Monocomando ad incasso
Built-in sets
Vestavéné soupravy

Bordovasca
Deck-mounted bathtubs
Vany s prodlouzenym pultem

Termostatica esterna
Thermostatically-controlled
Termostatické

Termostatica ad incasso
Concealed thermostatic mixer
Podomitkova termostaticka baterie

Accessori
Accesories
Vybaveni

RICAMBI SU:
SPARE PARTS AT:
NAHRADNI DILY NA:

www.tresgriferia.com
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LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE Ref./Nr:/Kod:

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie

@) s
91.30.190 \?/ [
77 1200.103.02.AM.D ;i
1 200.103.02.NAD R ‘L
B 1200.103.02R0.0 mJ ) A~
B 200.103.02V1.0 %m 2
B 200.10302FUD bl g@m -
[0 1200.103.02VED gt Ac’ 200.103.02ACD
B 200.103.02NED | 200.103.02NM.D
[ 771200.103.028LD en BM 1200.103.028M.D
@ %’ \‘ —a5—
91.30.190 ?/
77 11200.203.04AMD -
1200.203.04NAD 1 ‘
B 11200.203.04R0.D e , 3 -
B 200.203.04V1.0 H n 6\
520020304 FU.D %m 3019 =
[ 11200.203.04VED o g Ac’|200.203.04ACD
B 200.203.04NED 1 200.203.04NM.D o
_ 171200203.04BLD et BM 200.203.04.8M.D
G\
91.30.190 G‘/
[ 1200203.06AMD
[ 1200.203.06.NAD
B 1200203.06R0.0 # B
B 200203.06M1.0 : G
[ 200.203.06FUD a1301%0 GT/
[F51200.203.06.VED AC 1200.203.06.ACD
B 200.203.06.NED B 200.203.06NM.D
[ 7711200.203.06.8LD | BM 200.203.06.8M.0

ﬁ, = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Ref. /Nr: / Kod:

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopékova umyvadlova baterie

g;\ — 154 —

9130190 —

£ 200.10301.AMD
B 200.10301NAD !
B 200.10301R0D un»‘ ]
B 200103010 ~

B 200.103.01FUD bl 50 =
5 200.10301VED Tz AC 200.10301ACD

B 200.103.01.NED . 200.103.01.NM.D [N]
[ 7711200.103.01.8LD e BM 200.103.01.8MD

167 ——

e

9130190 </

77 200.203.03.AMD
B 1200.203.03NAD
B 1200.203.03.R0.D
B 1200.203.03.V1D

I 200.203.03FUD
[ 11200.203.03.VED
B 1200.203.03NED
[ 771200.203.038LD

@)
) ©/
Ac 200.203.03.ACD
200.203.03.NM.D [N)
BM 200.203.03.BM.D

— 450 ————— 24—

fort

91.30.190 \.—/
77 200.203.05.AMD

B 200.203.05NAD

B 200.203.05R0.D

B 200.203.05V1D

B 1200.203.05FU.D

[ 11200.203.05.VED

B 200.203.05NED

[ 771200.203.05.8LD

a\
=)
91.30.190 \.:/

4 — Ac’ 200.203.05.ACD

}miss— 200.203.05.NM.D [N

e — BM 1200.203.058M.D

0 e
N=—"ax.45

@ = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Monocomando lavabo

con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata e accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro

(Ref: 9134.525)

Single lever washbasin mixer

with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout
come with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)

Jednopékova umyvadlovd baterie

raminko s otevfenym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem
(K6d.: 91.34.525)

& = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Rubinetto lavandino 1acqua o premiscelata
1water or premixed bathroom tap

Umyvadlovd baterie pro jednu nebo predem smichanou
vodu

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 245 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 245 mm.

Jednopékova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 245 mm.

Ref. /Nr: / Kod:

9130190

0 11200.110.02.AMD
1200.110.02NAD
B 200.110.02R0.0
B 200.110.02V.D
9 1200.110.02FUD
[0 1200.110.02.VED
B 200.110.02NED
111200.110.028LD

9150190
[ 11200.110.01.AMD
5 1200.110.01.NAD
B 200.110.01.R0.D
B 200.110.01.V1.D
B 1200.110.01.FUD
[0 1200.110.01.VED
B 200.110.01.NED
77200.110.01.8LD

91.34.282
Ac11200503.01.AC

200.503.01.NM
BM 200.503.01.8M

s130190 (245mm.)
Ac1200.200.02AC

200.200.02.NM
BM '200.200.02.8M

o
§y




_
Ref. /Nr: / Kod:
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie
\ \ \
~
@®
360° 91.30.190
7 1200.205.04AM.D N
B 1200.205.04NAD <
B 1200.205.04R0.0
B 200.205.04V1.0 @
5 1200.205.04.FUD %«Jg%
[ 1200.205.04VED 3 Ac’1200.205.04.ACD
B 200205.04NED Loy b 200.205.04NM.D N}
77200.205.048LD BM 200.205.04.8M.0
) {
360° 91.30.190
771 200.205.05.AM.D
I 1200.205.05NAD &
B 200.205.05.R0.0 2
B 200.205.05.V1.0 £ @
20020505 FUD ! DO
[ 1200.205.05VED - L‘w - Ac’1200.205.05ACD
B 1 200.205.05NED 1 ) 200.205.05.NM.D [N
{171200.205.058LD ek BM 200.205.05.8M.D
®
S 013019
27 1200.205.06.AM.D
1 200.205.06.NA.D 2
B 200.205.06.R0.0
B 1200.205.061.0 A
9 1200.205.06.FU.D %4)990
[ 1200.205.06.VED Ac’1200.205.06.ACD
B 200.205.06NED =~ Z“ [ — 200.205.06.NM.D [n]
71200.205.06.8LD i BM 200.205.06.8M.0

Eco

& ~ siveda pagina/see page/uiz ste 624
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Monocomando lavabo
canna35x15 mm.

Single lever washbasin mixer

spout 35x15 mm.

Jednopakova umyvadlova baterie
raminko 35x15 mm

z F=a)

P, =

71200.205.01.AMD

5 1200.205.01.NAD

B 200.20501.R0.D

B 200.205.01.V.D

5 1200.205.01.FUD

[ 1200.205.01.VED

B 200.20501.NED
71200.205.01.8LD

P00 &
360° 91.30.190 —

[0 200.205.02.AMD
B 200.205.02NAD
B 200.205.02R0.D
B 200.205.02.V1.0
B 1200.205.02FUD
[ 1200.205.02VED
B 200.205.02NED
771200.205.02.8LD

2

360° 91.30.190
[71200.205.03.AMD
0 200.205.03NAD
B 200.205.03R0.0
B 200.205.03V1.D
9 1200.205.03.FUD
[0 1200.205.03VED
B 200.205.03NED

7771200.205.03.8LD
E, = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Ref. /Nr: / Kod:

® &
360° 91.30.190 —

A’ 200.205.01.ACD
200.205.01.NM.D [N
BM 200.205.01.8M.0

360° 91.30.190 —

Ac’|200.205.02ACD
200.205.02NM.D o
BM 200.205.02.8M.D

QP® &
360° 91.30.190 —
A 200.205.03ACD
200.205.03.NM.D
BM 200.205.03.8M.D



BIDET/ BIDETS / BIDETY Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando bidet

Single lever bidet mixer 91.30.190
71200.120.02.AM.D

—125—

iy

| gt

5—N—

a;éJau‘-
7 100

—ll=—6%

iy

[

Jednopékova bidetova baterie B 20012002NAD

B 200.120.02R0.0
B 1200.120.02V1D
B 1200.120.02FU.D
71 200.120.02.VED
B 200.120.02NED
[ 171200.120.028LD

®®

9130190

Ac 200.120.02ACD
200.120.02NM.D
BM 1200.120.02.8M.D

91.30.190
[71200.120.01.AM.D
[ 1200.120.01.NAD
B 200.120.01.R0.0
B 1200.120.01.V1.D
[1200.120.01.FU.D
[ 1200.120.01.VED
B 200.120.01.NED

771200.120.01.8LD

®@®

91.30.190
Ac’11200.120.01.ACD
200.120.01.NM.D
BM 1200.120.01.8M.D

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

@ = siveda pagina/see page/viz ste 624

ODO®

360° 9130190

[71200.224.01.AM.D
[ 1200.224.01.NAD
1 200.224.01.R0.D
B 20022401710
9 200.224.01.FUD
[ 1200.224.01.VED
B 1 200.22401.NED
71200224.01.8LD

360° 91.30.190
Ac 200.224.01.ACD
200.224.01.NM.D
BM 1200.224.01.8M.D
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MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY Ref./Nr:/Kod:

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Single lever shower mixer
— 2 80— Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower

a‘ 60 r ; hose. .

E:—:S Sprchova baterie @ ‘
Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. 9130190 setoraus

sy u-ll Flexhadice £ 200167.01AM
ot B 200.167.01NA
é”;% B 200.167.01.R0
1 200.167.01.V1

B 1 200167.01FU

7 200.167.01.VE

1 200.167.01.NE
~177200.167.01.8L

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

Sprchova baterie
Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.

Flexi hadice.
*
9130190 seiercun
Ac1200.167.01.AC
BM 1200.167.01.8M
9130190
200.167.01.NM
Monocomando vasca
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.

Single lever bath and shower mixer
22 s with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.

ke Hand shower hose.
-~ D:;g Vanova baterie LY
;] : b . . e ) i
> s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzékem, proti usaz. vod.

/by

G%J:”““" G‘/im: kamene. Flexi hadice. ) 20017001AM
1 200.170.01.NA

M 2001700180

B 200.170.01.V1
91 200170.01FU
[0 1 200.170.01.VE
B 200.170.01.NE

77 200.170018L

Monocomando vasca
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.
Single lever bath and shower mixer
[N zz e with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
[l 4 Hand shower hose.
\, Vanova baterie
: _H £ s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
~135-165 0 6%~ ki Flexi hadi S
‘ —120 amene. Flexi hadice. S

]
9130190 sethavs

Ac’1200.170.01.AC
BM 1200.170.01.8M

9130150

200.170.01.NM

% = siveda pagina/see page/viz ste 624
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GRUPPI AD INCASSO / BUILT-IN SETS / VESTAVENE SOUPRAVY

Gl(x3)

— 74‘_,

116 =

il 1

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpo incassato incluso
Doccia fissa 220x220 mm. con snodo. (299.632.06).
-Supporto per doccia.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile.

Concealed shower set
with water shut offand flow control.
- Built-in body included

- Fixed shower head 220x220 mm. with ball joint. (299.632.06).

- Elbow wall.
- Antilime hand shower.
-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 220x220 mm. s kloubem. (299.632.06).
- Drzak s nasténnym privodem vody.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.
-Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.

Vcetné podomitkového télesa

Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm.
Drzak s nasténnym privodem vody.

Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

Flexi hadice.

Nox

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

= Max45—||=—

&

% = siveda pagina/see page/viz ste 624

Monocomando bordo vasca
con doccetta anticalcare.
-Portata: 3 bar-16 |/m.

-NOTA: vedere lunghezza canna.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-16 l/m.

- NOTE: see pipe length

Jednopékova stojankova vanova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.

. Pr\ltok: 3bar-161l/m

-POZNAMKA: viz délka raminka

TR=ES

Ref./Nr:/Kéd:

*
91.30.190 lflc‘nun

(7711 200.180.02.AM
51/ 200.180.02.NA

B 200.180.02V1
B 200.180.02FU
| 200.180.02.VE
B 200.180.02NE

71/200.180.028L

9130190 seisaous

Ac’11200.180.05.AC
BM 1200.180.05.8M

9130190

200.180.05.NM

[]
0131501 sssenaus (180 MM.)

Ac’200.162.03.AC

9134591 (180 mm.)
200.162.03.NM
BM '200.162.03.8BM

LY

1

0134501 suesan (220 MM.)

Ac’11200.162.01.AC

Wi 220mm)
200.162.01.NM
BM 1200.162.01.8BM
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LOFT COLORS

TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE

siveda pagina/see page/viz ste 624
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Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support and hand
shower hose.

Termostaticka sprchova baterie
Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene a
flexi hadice.

Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support and hand
shower hose.

Termostaticka sprchova baterie

Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene a
flexi hadice.

TRES
ISTANT
£co 7

Vasca-Doccia termostatica

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.

Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer

With cascade. Anti-limescale hand shower with directable support

and hand shower hose.

Termostaticka baterie pro vanu-sprchu
skaskadou. Ru¢nisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene a flexi hadice.

TRES YRGS
Touc SIS
B0 - 77

Vasca-Doccia termostatica

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.

Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer

With cascade. Anti-limescale hand shower with directable support

and hand shower hose.

Termostaticka baterie pro vanu-sprchu
skaskadou. Ru¢nisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene a flexi hadice.

Ref. /Nr:/Kéd:

299,195 03 AM
799195 03NA
99.195.03

356102028t
7 200.164.09.AM
5 200.164.09.NA
B 200.164.09R0
1 200.164.09V1
1/ 200.164.09FU
[0 1200.164.09.VE
B 200.164.09NE
71 200.164.098L

Y
]

299.19503.AC

Ac’1200.164.09.AC

299.19503NM

200.164.09.NM

&
I

299.19503BM  setshaus

BM 1200.164.09.8M

29919503 AM
29919503R0  sas
Y

v
29919503FU )
setaraun

299.195.03BL
771 200174.09AM
1 200.174.09NA
B | 200.174.09R0
B 200174091
1 20017409V
I 200.174.09.VE
B 200.174.09NE
771/ 200.174.09.8L

C

Ac’1200.174.09.AC

299195030 EA
M 29919503BM ||

200.174.09.NM
BM 200.174.09.8M




TR=ES

| Ref. /Nr: /Kod: |
Set doccia termostatica
- Doccia fissa 220x220 mm. con snodo. (299.632.06).
s — "m" - Doccetta anticalcare.
- Flessibile.
‘,‘5 - Asta telescopica.
r j - Invertitore integrato nel regolatore di portata.
3 . Wall thermostatic shower mixer
A [Cate | - Fixed shower head 220x220 mm. with ball joint. (299.632.06).
- Antilime hand shower.
-Hand shower hose.
- Telescopic bar.
- Diverter integrated in the flow control.
o o | . = 299195,03 AM
Souprava termostatické sprchové baterie 3001000000 ege
& - Pevné sprcha 220x220 mm. s kloubem. (299.632.06). 5525}52 o "
< 3 -Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene. 501NN sekan
H - Flexi hadice. L emmessl
b Teleskopicka tyc. 01 200195.01AM |
- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku 5 200.195.01NA
! B 2001950180 0
! B 200195.01V1
el

5 1/200.195.01.FU
I 200.195.01.VE
B 200.195.01.NE

finsd e 1200.195.01.8L
02 B

.

-‘. = siveda pagina/see page/viz ste 624
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Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM

Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).

- Corpo incassato termostatico incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm. (299.903.07).
- Doccetta anticalcare.

- Flessibile.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).
foniti g - Built-in thermostatic body included

- Stainless steel wall shower 210x550 mm. (299.903.07).
- Antilime hand shower.
b - Hand shower hose.
Podomitkovy termostaticky sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).
-V¢etné podomitkového termostatického télesa
-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
(299.903.07).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice.
L &% ok
i
o)
exfefos FF ey
- 299.19503RO
= 29919503V
- 29919503 FU ﬁ
== 799195.03VE
000 1030INE  seiokane
—— I
- 1 207.35202AM
9 207.35202NA
B 207.35202R0
= 20735202V
B 207.35202F0
01 207.35202VE
1] 771207352028 |
C@8Q@0a-"
Kit doccia termostatica ad incasso BLOCK SYSTEM
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).
- Corpo incassato termostatico incluso
- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile.
Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).
20— - Built-in thermostatic body included
- Stainless steel wall shower 210x550 mm.
- Antilime hand shower.
-Hand shower hose.

Podomitkovy termostaticky sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestna).

- Veetné podomitkového termostatického télesa

-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
-Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice.

6% 6%

I~74

T
G G%%}

1050

1

Ac 299.19503AC ﬁl

BM 29919503 BM

setononn

& N R TS LT

Eco

‘ = siveda pagina/see page/viz ste 624
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PROJECT-TRES

98

99

104

105

107

153

Lavabi
Basin mixer taps
Koupelnova baterie

Bidet
Bidets
Bidety

Monocomando esterno
Bathtub mixer taps
Jednopakovy mechanismus vany

Monocomando ad incasso
Built-in sets
Vestavéné soupravy

Bordovasca
Deck-mounted bathtubs
Vany s prodlouzenym pultem

Termostatica esterna
Thermostatically-controlled
Termostatické

Termostatica ad incasso
Concealed thermostatic mixer
Podomitkova termostaticka baterie

Accessori
Accesories
Vybaveni

RICAMBI SU:
SPARE PARTS AT:
NAHRADNI DILY NA:

www.tresgriferia.com
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RN ((UTV 3 PROJECT-TRES

LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE

Ref./Nr: /Kéd:

m Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

91.30.190
Cr 1211.103.02
91.30.190
Ac” 211.103.02ACD
9130190 ey 211.103.02NMD
Cr1211.103.02D BM [211.103.02.8M.D

L ®
9130.190
Ac1211.203.02ACD

5]
st il

2 g R 211.203.02NMD
[ - BM 211.203.028MD

Cr1211.203.02

9130190

Ac” 211.803.02.ACD
211.803.02.NM.D
BM 211.803.02.8M.D

9

90
Cr 1211.803.02

P4 - si veda pagina/see page/viz ste 624 r = Cromo/Chrome/Chrom accomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
s —sived / / Cr=Cromo/Chrome/Cht R dabile installare la valvola SIMPLE RAPID lusa)
% Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)

Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)



TR=S

Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopéakova umyvadlova baterie

———

7 }”“\‘\/1
s1301% bl ]
Cr 121110301 T —
! 2' o3t~ — 9130190
B2 ] e AC! 211.103.01.ACD
9130190 J ey 211.103.01.NM.D
Cr 1211103010 BM 211.103.01.8MD
N — 24—
2 20 y[
‘ J 9130190
3 bl AC”1211.20301ACD
s1301% |2 f—m—ro 211.203.01.NMD
Cr 121120301 Tl BM 211.203.01.8MD
91.30.190
Ac1211.803.01.ACD
13019 211.803.01.NMD
Cr 21180301 BM 211.803.01.8MD

% = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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m Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopékova umyvadlova baterie

<5
&
360° 91.30.190

Cr1211.90401

P
&J
S 013019

Cr o 1211.905.01

D®
360° 91.30.190

Cr1211.906.01

?@ = siveda pagina/see page/viz ste 624
92

27

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

— 44— 275 ————
—=1 =—Max.50

—————— 3 —————
——1 =—Max.50

—is—

i ————

Ref./Nr:/Kéd:

-
Q@@®
360° 91.30.190
Ac 1211.904.01.ACD
211.904.01.NM.D

BM 1211.904.01.8M.D

D®
30° 9130.190
Ac 211.905.01.ACD
211.905.01.NM.D
BM 1211.905.01.8M.D

OD®

360° 91.30.190
Ac”1211.906.01.ACD
211.906.01.NM.D
BM 1211.906.01.8M.D

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)



TR=S

Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando lavabo
canna 34x10 mm.

Single lever washbasin mixer
spout 34x10 mm.

Jednopékova umyvadlova baterie
raminko 34x10 mm.

—— -

D | Ac! 121120501ACD

E—Zﬂ% e 211.20501NMD

G 21120500 BM. 211205018MD
— =034

i OD®
i [Br— %0° 9130190
PN EN A Ac1211.305.01.ACD
LA | 21130501NMD
Cr 121130501 Rl BM  211.305.01.8M.D
— =034
= B
L AN
@ . A 1211405.01.ACD
Yot 9130190 I 211.405.01.NMD
BM 211.405.01.8MD

Cr 121140501

22

% = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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Ref./Nr:/Kéd:

m . Rubinetto lavandino 1acqua o premiscelata
8-
[ . 1water or premixed bathroom tap
M . Umyvadlova baterie pro jednu nebo pfedem smichanou
= ]\ ! vodu
-\ g
}
!
Lo Bl )
j o 2
S e 9134282 ~
- - Cr1211.503.01
m Monocomando lavabo a mensola

Deck-mounted washbasin mixer tap
Pakova baterie k umyvadlu

—270—

<5

\ @
I 360° 91.30.190
i ! a 210501
} i
4 l—232—| ?
g ST st
Pa o Ac” 1211.105.01.AC
i 211.105.01\M
| c—
08 BM 211.105.018M
— 270 —
P
&
360° 91.30.190
g G 210502
N
.f[l l &
4 a 3 360° 91.30.190
[ Rl A 1211.105.02AC
! =) 211.105.02NM
w6 BM 211.105.02.8M

Doppio comando a mensola
Ad installazione libera.

Counter-top dual control tap
Freeinstallation.

Kohoutkova stojankova vanova baterie

Moznost samostatné instalace.

LT\

D®
360° 299.105.01

Cr 1061.105.01

-~ 1= Max.42

@ ®

360° 29910501

Ac” 1061.105.01.AC Q0
061.105.01.NM Q
BM 1061.105.01.8M [N)
=N
&
r 360° 29910501
& Cr061.105.02
— (3
‘@*27"4' 360° 29910501
° AC”061.105.02.AC o
e 061.105.02.NM [N
BM 1061.105.02.8M o
% =siveda pagina/see page/viz ste 624 Cr =Cromo/Chrome/Chrom Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
94 Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This s not included)

Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)
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Ref./Nr:/Kéd:

m Monomando a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopékova nasténna baterie 130190 (170 Mm.)

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Cr o 1211.200.01

o130100 (224 mMm.)
Cr1211.200.02

m Monomando a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie
Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

si30190 (170MmM.)
Ac 211.200.01.AC
211.200.01.NM
BM 211.200.01.8M

si30190 (224 M)

Acl 1211.200.02.AC
211.200.02.NM
BM 211.200.02.8M

m Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile o501 (163 MM.)
612 . - ro1211.202.01
S~ g Single lever wall washbasin mixer C 020
J - =t Built-in body is included and indivisible.
/ 2 [rﬂ_] t:‘: Jednopakova nasténna baterie orre0 (213MM.)
20 [ ‘ Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Cr 1 211.202.02
20-50—
163/213/253—=] f—
om0 (253Mm)
Cr1211.202.03
m Monomando a muro @
Corpoincassato incluso e indivisibile. 9130700 (163 MmM.)

Single lever wall washbasin mixer Ac” 1211.202.01.AC
Built-in body is included and indivisible. 211.202.01.NM

Jednopékova nasténna baterie B 211.202.01.BM

— 30— " Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. @
X = 9130.190 (213mm)
B [rﬂ] Hjj Ac1211.202.02.AC
NQJAP L 211.202.02.NM
20-50— |—
Ley213/255—) BM 1211.202.028M

91.30.190 (253 mm')
Ac211.202.03.AC
21120203\
BM 1211.202.038M

%, = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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% = siveda pagina/see page/viz ste 624
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61/2"

—2—

v @*J i

—1 1707220

G1/2"

Z"”J L
20-50-

—I 1707220

— 20— G2

cel
@J

20
20-50— |=—
163/213/253:

— 24— G2

10*‘
20-50—= [=—
163/213/253

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopakova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopéakova nasténna baterie
Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopdkova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible.

Jednopdkova nasténna baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.

Ref./Nr:/Kéd:

sr30190 (170 mm.)

Cr 1211.200.80

o130100 (220mm.)

Cr 1211.200.81

s130190 (770 MM)
Ac 211.200.80.AC
211.200.80.NM
BM 211.200.80.8M

s130100 (220mm.)
Ac” 1211.200.81.AC
211.200.81.NM
BM 1211.200.81.8M

o150100 (163Mm.)

Cr o 1211.20281

9130700 (213 MmM.)
Cr1211.20282

orioreo (253Mm.)

Cr 121120283

91.30.190 (-‘63 mm)
AcT 211.202.81.AC
211.202.81.NM
BM 211.202.81.8M

o119 (213MM.)
Ac 211.20282AC
21120282NM
BM 1211.202.828M

91.30.190 (253 mm)

Ac ' 211.202.83.AC
211.202.83.NM
BM 1211.202.83.8M

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)

Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)
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Ref./Nr: /Kéd:

m Monoblocco a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible.

Nésténna umyvadlova baterie 134082 (164mm.)

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Cr 21115101

— 164214 |=
o130 (214 mm)

Cr 121115201

m Monoblocco a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible.
Nasténna umyvadlova baterie
Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. 1305 (164 MM,
Ac” 1211.151.01.AC
211.151.01.NM
BM '211.151.01.8BM

— 1641214

91.34.282 (214mm')
Ac 1211.152.01.AC
211.15201NM
BM 1211.152018M

m Monoblocco a muro

Corpo incassato incluso e indivisibile. 9134082 (156 mm.)

Single hole wall mixer Cr 121175101

Built-in body is included and indivisible.

Nasténna umyvadlova baterie 013008, (206 MM
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Cr 121175201
— 1567206247 |
o130 (247 MM)

G 121175301

m Monoblocco a muro

Corpo incassato incluso e indivisibile. 01308 (156 mm.)

Single hole wall mixer Ac” 1211.751.01.AC
Built-in body is included and indivisible. 211.751.01.NM

Nésténna umyvadlova baterie BMJ1211.751.01.8M

Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa.
013406 (206mm.)
Ac” 1211.752.01.AC
211.752.01.NM
BM '211.752.01.8BM

—-| 1567206247 |~
oraa (247 mm.)

Ac” 1211.753.01.AC

211.753.01.NM

BM 1211.753.01.8M

%, = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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BIDET / BIDETS / BIDETY

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer

Jednopékovd bidetova baterie

PROJECT-TRES

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer

Ref./Nr: /Kéd:

9130190

Cr 121112002

9130190

Cr 1211120020

9130190
Ac’ 211.120.02ACD
211.120.02NM.D
BM 211.120.02.8M.D

9130190

G 121112001

9130190

Cr 1211.12001.D

91.30.190
Ac”1211.120.01.ACD
211.120.01.NM.D
BM 1211.120.01.8M.D

Jednopékova bidetova baterie

— 022
{ N @
5 = 360° 9130.190
‘N g Cr 121122401
iy .
2 b T L @D®
S . 260° 9130190
| Ac1211.224.01.ACD

I )

211.22401.NMD
BM 1211.224.01.8M.D

MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY

—_— % -8

e 60—

sy e

»‘:5-165 r

Gz~
P

—_— % -8

e 60—

| G2

»‘ :5165 r

Gz~

e

61 =

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare (202.639.01) con supporto orientabile.
Flessibile.

Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower (202.639.01) with directable support.
Hand shower hose.

Jednopékova sprchova baterie
Ru¢ni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene. Flexi hadice. 9130700

Cr o 1211.167.01

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile

Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

Jednopékova sprchova baterie
Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice

913019
Ac” 211.167.01.AC
211.167.01.NM
BM 1211.167.01.8M

Cr=Cromo/Chrome/Chrom

Raccomandabile installare la valvola SIMPLE RAPID (non inclusa)
Ideal assembly with SIMPLE RAPID valve (This is not included)
Doporuéuje se pouzit ventil Simple Rapid (neniv ceng)
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Ref./Nr:/Kéd:

Monocomando vasca

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare (202.639.01) con
supporto orientabile. Flessibile.

Single lever bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower (202.639.01) with
directable support. Hand shower hose.

Jednopékova baterie pro vanu-sprchu
s kaskadou. Ru¢ni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem,
proti usaz. vod. kamene. Flexi hadice.

9130190

Cr 121117001

Monocomando vasca

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile.

Single lever bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.

Jednopékova baterie pro vanu-sprchu 91.30.190
s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. Ac 211.170.01.AC
kamene. Flexi hadice. 211.170.01.NM

BM 1211.170.01.8M

Monocomando incasso (1via)
corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (1way)
Built-in body included

Vestavéna jednopékova baterie (jednocestna)
veetné podomitkového télesa

[t

9130190

G [2ma77.01

Monocomando incasso (2 vie)
corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (2 way)
Built-in body included

Vestavéna jednopakova baterie (dvoucestna)
véetné podomitkového télesa

91.30.190

Cr 1 211.180.01

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpo incassato incluso
Doccia fissa 300x300 mm. con snodo. (1.34.138.30).
Supporto per doccia (061.182.01).
Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile.

——a— =400 Concealed shower set

g with water shut offand flow control.
__i—_ - Built-in body included
- Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint. (1.34.138.30).
- Elbow wall (061.182.01).
- Antilime hand shower (202.639.01).
-Hand shower hose.

12 Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku,
& 20 - Véetné podomitkového télesa
i N ~ - Pevna sprcha 300x300 mm. s kloubem. (1.34.138.30)
:‘J/ Zgn o - Drzak s nasténnym pfivodem vody (061.182.01),

Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

E P - Flexi hadice

Nox

9130190

Cr o 1211.98091
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Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpo incassato incluso

Doccia fissa 300x300 mm. con snodo.
Supporto per doccia.

Doccetta anticalcare.

Flessibile.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 300x300 mm. s kloubem.

- Drzak s nasténnym privodem vody.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice

91.30.190

Ac 211.980.91.AC
211.980.91.NM
BM 211.98091.8M

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso

- Doccia fissa 300x300 mm. con snodo. (1.34.138.30).

- Supporto per doccia (061.182.01).

- Doccetta anticalcare (202.639.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint. (1.34.138.30).
- Elbow wall (061.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-V¢etné podomitkového télesa

-Pevna sprcha 300x300 mm. s kloubem. (1.34.138.30).
- Drzak s nasténnym privodem vody (061.182.01).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

- Flexi hadice.

91.30.190
Cr 1211.180.80

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso
- Doccia fissa 300x300 mm. con snodo.
-Supporto per doccia.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopéakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.

- V&etné podomitkového télesa

- Pevna sprcha 300x300 mm. s kloubem.
Drzak s nasténnym privodem vody.

Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice.

9130190
Ac1211.180.80.AC
211.180.80.NM
BM 211.180.80.8M

wox
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Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm. (299.903.03).
-Supporto per doccia (061.182.01).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).
- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm. (299.903.03).
- Elbow wall (061.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-V¢etné podomitkového télesa

-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm
(299.903.03).

- Drzak s nasténnym privodem vody (91.06.182).

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.071).

- Flexi hadice.

9130190

Cr 1211.98092

m Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.
- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.

Vcetné podomitkového télesa

Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm.
Drzak s nasténnym privodem vody.

Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

Flexi hadice.

91.30.190

Ac1211.980.92AC
211.980.92NM
BM 211.980.92.8M

m Kit doccia ad incasso

— Con chiusura e regolazione di portata.
m\/‘\‘m * - sag— Corpoincassato incluso
3 Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm. (299.903.03).
Asta antiscivolo lunga 762 mm. (034.637.08).
Presa a parete (061.183.01).
- Doccia anticalcare. (202.639.01).
- Flessibile.

—i—G1

- 160~
=

Vi Concealed shower set
—e7 with water shut off and flow control.
[ - Built-in body included
- Stainless steel wall shower 160x550 mm. (299.903.03).
- Bar-shower antilime. long. 762 mm. (034.637.08).
- Elbow wall (061.183.01).
g - Antilime hand shower (202.639.01).
\ -Hand shower hose.

0 Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku,
- Veetné podomitkového télesa
- Ndsténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm
I (299.903.03).
- Posuvna ty¢ délky 762 mm (034.637.08).

—‘“ 1050 - Kolinko nast&nnym pFivodem (061.183.01)
0~

——20-50

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.071).
- Flexi hadice

190

91
Cr o 1211.980.93

Nox
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Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.
- Asta antiscivolo lunga 762 mm.

-Presaa parete.

- 160~ - Doccia anticalcare.

= - Flessibile.

543 —

=GR

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

+ Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.
- Bar-shower antilime. long. 762 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.
-Veetné podomitkového télesa
Nésténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm.
Posuvna ty¢ délky 762 mm.
Kolinko nasténnym pfivodem
Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice.

9130190

Ac211.980.93.AC

Nox

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile @ 380 mm. (1.34.940).
- Presa a parete (061.182.01).

- Doccia anticalcare. (202.639.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm. (1.34.940).
- Elbow wall (061.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-V¢etné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm. (1.34.940).
- Kolinko nasténnym pFivodem (061.182.01)

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).

: 1% - Flexi hadice.
]

m Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso
- Soffione doccia acciaio inossidabile @ 380 mm.
- Presa a parete.
-Doccia anticalcare.
- Flessibile.

9130190

Cr 1211.980.99

Concealed shower set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopéakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

- V&etné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm
Kolinko nasténnym pfivodem.
Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice.

91.30.190
Ac”1211.980.99.AC

211.980.99.NM
BM 1211.980.99.8M
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Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile @ 380 mm. (1.34.940)
- Asta antiscivolo lunga 762 mm. (034.637.08).

- Presa a parete (061.183.01).

- Doccia anticalcare. (202.639.01).

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm. (1.34.940).

- Bar-shower antilime. long. 762 mm. (034.637.08).
- Elbow wall (061.183.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).

_t - Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
E s uzavérem a regulaci pritoku.
_ - V&etné podomitkového télesa
J*z" - Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm. (1.34.940).
Lzo-so 150 - Posuvna tyc délky 762 mm (034.637.08).
- Kolinko nasténnym pfivodem (061.183.01).
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
- Flexi hadice.

9130190

Cr o 1211.980.94

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile @380 mm.
-Asta antiscivolo lunga 762 mm.
-Presaaparete.

- Doccia anticalcare

- Flessibile.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm.

- Bar-shower antilime. long. 762 mm.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Hand shower hose.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.

Vcetné podomitkového télesa

Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm.
Posuvna ty¢ délky 762 mm.

Kolinko nasténnym pfivodem.

Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice.

91.30.190

Ac 1211.980.94.AC

Kitvasca ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpo incassato incluso

-Canna per vasca da bagno.

e — 6 - Presa a parete (061.182.01).
Lfe]l - Doccia anticalcare. (202.639.07).
?[E]“f T - Flessibile.

j a0 Concealed bathtub set

with water shut off and flow control.
- Built-in body included

- Bath spout.

- Elbow wall (061.182.01).

- Antilime hand shower (202.639.01).
-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy vanova set
@ — s uzavérem a regulaci pratoku.
Vcetné podomitkového télesa
W \‘ ~,\s°/ Kohoutek provanu.
2 Kolinko nasténnym pfivodem (061.182.01).
Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01).
\ Flexi hadice.

91.30.190

Cr o 1211.180.03

& = siveda pagina/see page/vizste 624 Cr=Cromo/Chrome/Chrom
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m Kit vasca ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Canna per vasca da bagno.
Presa a parete.

— Doccia anticalcare.

Flessibile.

2050
:H 20 Concealed bathtub set
with water shut off and flow control.
- Built-in body included
- Bath spout.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Hand shower hose.

Podomitkovy jednopakovy vanova set
lal T s uzavérem a regulaci pratoku.

1050

‘ \/ - VEetné podomitkového télesa
5 ~I % - Kohoutek pro vanu.
& - Kolinko nasténnym privodem.
-Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene
- Flexi hadice.

9150190
Ac1211.180.03.AC
211.180.03.NM
BM 1211.180.03.8M

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM
m Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare (202.639.01).

-Portata: 3 bar-13 l/m.

- Compatibile con il kit serbatoio cod: 200.245.01.
) -NOTA: vedere lunghezza canna.

Max 45— [=—

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime (202.639.01).

- Flowrate: 3 bar-131/m.

- Compatible with tank kit ref: 200.245.01.

-NOTE: see pipe length

i

Wi

Jednopékova stojankova vanova baterie

Sprcha, proti usaz. vod. kamene (202.639.01). 0130100 (230 Mm.)
& @ @ -Pritok: 3 bar-131/m 21116103
s -Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 200.245.01. R

- POZNAMKA: viz délka raminka

1=—180/230—"

ars0n00  (1BOMM)
Cr o 1211.161.01

m Monocomando bordo vasca
con doccetta anticalcare.

-Portata: 3 bar-13l/m.

-NOTA: vedere lunghezza canna.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf

with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar -13 l/m.

-NOTE: see pipe length s (230mm)

Jednopékova stojankova vanova baterie ::”::g;aﬁn
Sprcha, proti usaz. vod. kamene. - T

-Pratok: 3 bar-131/m BM 1211.161.03.BM
- POZNAMKA: viz délka raminka

21

0

0100 (180MM)
Ac 211.161.01.AC
211.161.01NM
BM 211.161.01.8M

1=—180/230—"
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Doccia termostatica

Doccetta anticalcare (202.639.01) con supporto orientabile
Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer

Anti-limescale hand shower (202.639.01) with directable support.
Hand shower hose.

Termostaticka sprchova baterie

Ruéni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod
kamene. Flexi hadice.

0= Q

Doccia termostatica
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile.

Wall thermostatic shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Hand shower
hose.

Termostaticka sprchova baterie

Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice.

TRES
ouc JREST &
Eco 7 -

Vasca-Doccia termostatica

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare (202.639.01) con
supporto orientabile. Flessibile.

Wall thermostatic bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower (202.639.01) with
directable support. Hand shower hose.

Termostaticka baterie provanu a sprchu

s kaskadou. Ru¢ni sprcha (202.639.01) s nastavitelnym drzakem,
proti usaz. vod. kamene. Flexi hadice.

0= Q

Vasca-Doccia termostatica

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile

Wall thermostatic bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Hand shower hose.

Termostaticka baterie pro vanu a sprchu
s kaskadou. Ruc¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.

kamene. Flexi hadice.

TRES
ouc JRENSI
Eco 7

Set doccia termostatica

- Doccia fissa 300x300 mm. con snodo. (1.34.138.30).
- Doccetta anticalcare (202.639.01).

- Flessibile.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 300x300 mm. with ball jo